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Korte inhoud

 

 

 

De zusjes Thornton-Rose

 

Het lijkt alsof de zusjes Olivia en Sienna Thornton-Rose alles hebben wat hun hartje begeert.

Maar in werkelijkheid maakt hun strenge, dominante vader hun al jaren het leven zuur. Zelfs na zijn dood regeert hij via zijn testament over hun levensgeluk. Hij heeft namelijk bepaald dat een van de zusjes vóór haar vijfentwintigste moet trouwen. Anders raken ze allebei het familiefortuin kwijt en wacht hun een dakloos bestaan in kille armoede.

Maar ja, waar vind je als onervaren, jonge vrouw zo gauw een geschikte bruidegom?

 

Deel 1

Een deal met de Italiaanse tycoon

CLARE CONNELLY

 

Olivia draagt dan wel de prestigieuze naam Thornton-Rose, maar als ze niet aan de voorwaarde van haar vaders testament voldoet door met Luca Giovanardi te trouwen, zal die naam het enige zijn wat ze nog heeft. Nu voor haar moeder en haar zusje de armoede op de loer ligt, stelt ze de Italiaanse tycoon een vier weken durend huwelijk voor, op papier!

 

Om de beschadigde reputatie van zijn familie te herstellen komt een adellijke naam Luca goed van pas. Dus neem hij het aanbod aan. Als de onervaren Olivia hem echter om een echte huwelijksnacht vraagt, vlamt er een onverwachte begeerte in hem op. Hij houdt zich altijd aan zijn afspraken, en een deal is een deal, maar zal het hem werkelijk lukken om over vier weken zomaar weg te lopen van zo veel verleiding?


Hoofdstuk 1

 

 

 

Als Olivia haar ogen dicht had kunnen doen en naar een andere plek op de wereld had kunnen verdwijnen, waar dan ook, had ze dat zeker gedaan. Maar nu ze te weten was gekomen dat Luca Giovanardi op dit prestigieuze evenement in Rome aanwezig zou zijn, was ze – met geld dat ze zich eigenlijk niet kon veroorloven – naar Italië gevlogen en bevond ze zich nu toch echt op een feest aan de oever van de Tiber.

Terwijl ze haar blik over de aanwezigen liet glijden en zich vergaapte aan alle glitter en glamour, besefte ze voortdurend dat ze hier niet hoorde. Het was zo ver verwijderd van haar normale leven, zo anders dan wat ze gewend was. Het feest was in volle gang. In de tuin hing een bedwelmende geur, een mengeling van jasmijn en bloemig parfum van de chique gasten.

Hij was natuurlijk het middelpunt. Niet alleen van het feest, maar ook van een groep mensen, mannen en vrouwen, die duidelijk in de ban van zijn charisma waren en hun ogen op zijn knappe gezicht gericht hielden.

Waarom moest hij ook zo knap zijn? Dit zou lang niet zo moeilijk zijn als hij er gewoon uitzag, of een gewone man was. Maar alles aan Luca Giovanardi was ongewoon, van het schandaal dat zijn familie had getroffen tot zijn spectaculaire wederopstanding, waardoor hij zich nu aan de top van de internationale financiële wereld bevond.

Over zijn privéleven had Olivia alleen de allernoodzakelijkste gegevens op internet kunnen vergaren, maar het was genoeg om te weten dat hij in alles het tegenovergestelde was van haar. Terwijl zij een maagd van vierentwintig was die zelfs nog nooit door een man was gezoend, was Luca op-en-top de warmbloedige vrouwenversierder. Sinds lang geleden zijn kortdurende huwelijk was gestrand, deed hij geen moeite het tempo waarin hij chique, sexy vrouwen versleet te verhullen.

Wilde ze echt een van hen worden?

Ze likte langs haar lippen en schudde haar hoofd alsof ze daarmee het idee kon wegduwen. Nee, ze was niet van plan zijn minnares te worden, haar doel was met hem te trouwen. In haar lichaam resoneerde een zacht bonzend geluid. Een geluid dat ze al jaren hoorde, sinds ze wist wat er in haar vaders testament stond en wat dat voor haar betekende. Maar nu ze naar Luca stond te kijken, werd dat bonzen luider, intenser, in een dwingend, angstaanjagend ritme.

Er waren minstens tweehonderd gasten in de tuin aanwezig, en toch, zodra ze een voet naar voren zette met de bedoeling zich een weg door de menigte te banen om zijn aandacht te trekken, sloeg hij zijn ogen naar haar op en priemde zijn blik met kracht in de hare. Als vanzelf weken haar lippen uiteen. De verschroeiende hitte van zijn openlijke waardering was het laatste wat ze had verwacht. En nu nog naar hem toe lopen? Plotseling waren haar benen niet in beweging te krijgen.

Ze had wel foto’s van hem gezien, er stonden er genoeg op internet, maar niets had haar voorbereid op het driedimensionale beeld van de man en het effect van zijn nabijheid op haar. Zijn ogen waren zo donker als de bast van de oude iep achter Hughenwood House na een zware regenbui, als hij glansde. Er kroop een rilling over haar rug. Ze keek even weg om wat lucht te krijgen, maar zelfs toen voelde ze zijn blik nog op zich gericht. Een blik die haar gezicht en haar lichaam verkende op een manier die ze nooit eerder had meegemaakt.

Als vanzelf dwaalden haar ogen weer naar hem toe, vluchtig tussen de andere gasten iets of iemand zoekend wat als reddingsboei kon dienen. Maar tegen de magnetische aantrekkingskracht van Luca Giovanardi was niets bestand.

Toen haar blik de zijne kruiste, speelde er een triomfantelijk lachje om zijn lippen, alsof hij wilde zeggen: ik wist wel dat je me niet kon weerstaan. Toen keerde hij zich weer om naar zijn gezelschap.

Olivia’s moed zonk haar in de schoenen; dit ging zo niet lukken. Het was niet de bedoeling dat ze haar echtgenoot aantrekkelijk vond. Ze wilde een zakelijk huwelijk, uitsluitend met het doel haar erfenis los te krijgen. Een persoonlijke band hoorde daar niet bij, eigenlijk niets wat het huwelijk nog gecompliceerder kon maken dan het al was.

Maar toch, hoe kon ze hem níét aantrekkelijk vinden? Ze was een vrouw, een vrouw die niet ongevoelig was voor een adembenemend aantrekkelijke man. En dat Luca Giovanardi onwaarschijnlijk sexy was, kon niemand ontgaan: van zijn karaktervolle trekken, getinte huidskleur en donkere warrige haar tot een lichaam dat de kracht uitstraalde van een wild dier. Het maatpak leek zijn stoere spierbundels nauwelijks in toom te kunnen houden.

Hij zou naakt moeten zijn. De gedachte kwam zomaar bij haar op, en voordat ze er iets tegen kon doen, flitste er een beeld haar hoofd binnen van deze man zonder kleren. Ongetwijfeld zouden de details niet helemaal kloppen vanwege haar gebrek aan ervaring met iets wat op een naakte man leek, maar het was voldoende om een blos naar haar wangen te jagen.

Eén ding was zeker: Luca was geen man die je zomaar vanuit het niets ten huwelijk kon vragen. Ze begreep meteen dat dat zo goed als onmogelijk zou zijn. Haar eigen redenen voor zo’n huwelijk waren duidelijk, maar waarom zou een man als Luca, die de wereld aan zijn voeten had, op haar voorstel ingaan?

Opnieuw probeerde ze haar benen in beweging te krijgen. Maar in plaats van naar Luca, leidden die haar weg uit de drukte naar een rustig plekje aan de oever van de rivier, waar alleen een ober op een omgekeerd krat een sigaret zat te roken. Ze deed alsof ze hem niet zag en keek uit over het water. Ze had wel duizend knopen in haar maag.

Lafaard. Ga je nou echt weg zonder het hem gevraagd te hebben?

Aan Sienna en hun moeder had ze niets over haar plannetje verteld, dus ze zouden haar een mislukking niet kwalijk nemen. Maar toch, hoe kon ze hen ooit weer onder ogen komen terwijl ze wist dat ze het in haar macht had gehad hun toekomst veilig te stellen maar al voor de eerste hindernis was teruggeschrokken?

Heel even prikten er tranen achter haar blauwe ogen, maar ze wilde in geen geval het risico lopen dat iemand haar zag huilen. Dus beet ze op haar lip en onderdrukte krampachtig alle emoties totdat ze weer in staat was haar rug te rechten en terug te keren naar het feest, naar de beangstigende opdracht die ze zichzelf had opgelegd.

De ober was verdwenen, maar hij had een onprettige geur van goedkope tabak achtergelaten, zodat Olivia haar neus optrok en haar hoofd wegdraaide. Daardoor keek ze niet goed waar ze liep, en botste ze tegen een keiharde mannelijke borst aan.

‘O, sorry, ik had je niet gezien,’ hoorde ze zichzelf zeggen, nog voordat ze begreep dat de sterke handen die haar armen beetpakten om haar in evenwicht te houden toebehoorden aan Luca Giovanardi.

‘Maar wij weten allebei dat dat niet waar is,’ reageerde hij. Zijn stem was donker, stroperig en sensueler dan ze voor mogelijk had gehouden.

Haar hart sloeg op hol nu ze zomaar werd geconfronteerd met wat min of meer haar ergste nachtmerrie was. Ze schoot achteruit en keek schichtig om zich heen. Was die ober er nog maar.

‘Wilde je weggaan?’ flapte ze eruit.

Er verscheen een brede grijns op zijn gezicht, een grijns waar haar lichaam van ging gloeien. Ze probeerde dat effect te negeren, maar het viel niet te weerstaan. Op geen enkele manier was ze hierop voorbereid geweest.

‘Nee,’ zei hij.

‘O.’ Dat betekende in elk geval dat haar kans nog niet verkeken was. ‘Mooi.’

Belangstellend nam hij haar op.

Hemel, dit werd steeds erger. Het was al erg genoeg dat ze zich hem naakt had voorgesteld, maar dat hij ook een dergelijke belangstelling voor haar zou koesteren...

‘Ik neem aan dat jij ook nog niet weggaat?’

‘Ik... Nee. Hoezo?’

‘We staan bij de uitgang.’

‘O.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik wist niet... Ik had alleen even ruimte nodig.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘En nu, bella? Heb je genoeg ruimte gehad?’

Bella? Schoonheid? Ze huiverde. Ze was níét mooi. Althans, dat wilde ze beslist niet zijn. Niet op een manier die de aandacht van mannen zou trekken. Ze wilde niet zijn zoals haar moeder, die bewonderd en aanbeden was vanwege haar uiterlijk en toen verguisd om de macht die datzelfde uiterlijk haar gaf. Het was een van de redenen waarom Olivia voor deze avond niets bijzonders had aangetrokken, gewoon een zwarte broek met een crèmekleurig linnen bloesje erop. Niets wat aandacht op haar of haar figuur kon vestigen. ‘Olivia,’ stelde ze zich voor, maar haar achternaam noemde ze bewust niet.

‘Luca.’ Hij stak zijn hand uit alsof hij de hare wilde schudden, maar toen ze die in zijn greep legde, bracht hij hem naar zijn lippen en drukte een voorzichtige kus op haar knokkels.

Hoe voorzichtig ook, het effect op haar zenuwgestel was rampzalig. Snel trok ze haar hand weg, terwijl haar bloeddruk plotseling gevaarlijk hoog werd. ‘Ik weet het.’ Het kwam er een beetje schor uit, en ze schraapte haar keel.

Doe niet zo laf. Schiet toch op.

‘Eerlijk gezegd,’ ze groef haar nagels in haar handpalmen, ‘ben jij de reden waarom ik hier vanavond ben.’

Zijn uitdrukking veranderde niet, maar ze bespeurde toch een zekere spanning in hem die er net niet was geweest. ‘O ja?’ reageerde hij sceptisch. ‘En waarom dan wel?’

‘Ik wilde je spreken.’

‘Oké.’

Zag ze nou teleurstelling in zijn ogen? O jee, die ogen leken helemaal niet op zoiets gewoons als de bast van een boom. Ze waren donker als de nachtelijke hemel, zijn blik hard als staal en raadselachtig fascinerend. Ze verloor zich erin, terwijl ze zich moest richten op wat ze te zeggen had.

‘Nou?’ drong hij aan, ‘Waar had je over willen praten?’

Haar hart bonkte. Hoe kon Olivia Thornton-Rose in hemelsnaam zomaar Luca Giovanardi ten huwelijk vragen? Het was zo’n bizar idee dat ze een vreemd lachje uitstootte en zoekend naar woorden met haar vingers over haar voorhoofd streek.

‘Er zijn twee redenen waarom vrouwen mij meestal benaderen,’ zei hij rustig. ‘Ofwel met een voorstel voor een nieuwe investering,’ waarbij hij het gebaar van aanhalingstekens maakte, ‘of met een persoonlijker voorstel. Dus zeg maar voor welke van de twee je bent gekomen.’

Deze arrogantie had ze niet verwacht, maar ergens maakte die het haar makkelijker omdat hij haar daarmee een klein beetje aan haar vader deed denken, wat meteen haat opriep. ‘Als we dit gesprek in een van deze twee categorieën moeten plaatsen, zou het de eerste zijn en zeker niet de laatste.’

Zijn blik boorde zich lang in de hare en gleed toen naar haar lippen, een spoor van vuur bij haar achterlatend. ‘Jammer,’ mompelde hij. ‘Ik ben op het ogenblik niet geïnteresseerd in nieuwe zakelijke mogelijkheden. Maar een persoonlijke band had ik graag willen verkennen.’

De lucht brandde in haar longen, zodat ze nauwelijks adem kon halen. Achter haar ogen dansten sterretjes. ‘Dat is onmogelijk,’ piepte ze zenuwachtig, ‘daar ben ik absoluut niet in geïnteresseerd.’

Aan zijn gezichtsuitdrukking zag ze wel dat hij daar niets van geloofde. Was ze zo makkelijk te lezen? Natuurlijk, ze had geen enkele ervaring. Hoe kon ze haar gevoelens voor iemand als Luca verbergen? Ze was een lam dat ter slachtbank werd geleid.

‘Dan begrijp ik niet wat wij te bespreken hebben.’

Doe het, dan ben je ervan af. Wat is het ergste wat er kan gebeuren? Dat hij nee zegt?

‘Ik weet dat je bezig bent een bank over te nemen.’

Nu bekeek hij haar met nieuwe interesse. ‘Iedereen weet dat ik daar een bod op heb gedaan,’ zei hij achteloos.

‘Ja,’ zei ze met een geforceerd lachje, ‘dat is natuurlijk geen geheim.’

Daar reageerde hij niet op, en het bleef lang stil.

‘Je wilt een van de oudste banken van Europa overnemen, maar de raad van bestuur wil niet aan jou verkopen vanwege je playboyreputatie. Ze zijn nogal conservatief.’

Even kreeg zijn gezicht iets donkers, maar al snel kwam zijn ongeïnteresseerde uitdrukking terug. Zijn zelfbeheersing was indrukwekkend.

‘Bovendien, je vader –’

‘Mijn vader gaat jou niets aan,’ beet hij haar onverwacht toe.

Dus dat stak hem nog steeds? Zelfs na twaalf jaar leek het erop dat Luca het schandaal rond zijn vader en zijn hele familie nog niet te boven was gekomen.

‘Maar dat is niet helemaal waar.’

Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘O, ik begrijp het. Gaat dit weer om een van zijn schulden?’ Hij fronste. ‘Maar je bent te jong, dus misschien gaat het om een schuld aan iemand anders, iemand van wie je houdt?’

Iemand van wie ze hield? Was er zo iemand? Sienna natuurlijk, haar zusje. Maar verder stond Olivia alleen. Er was niemand anders van wie ze hield. Met haar moeder had ze medelijden en ze voelde zich verantwoordelijk voor haar, maar van haar houden? De situatie was te gecompliceerd om het zo te kunnen noemen. ‘Nee, daar gaat het niet om.’

‘Kom dan ter zake,’ zei Luca ongeduldig. ‘Zeg dan waar het wel om gaat.’

‘Dat probeer ik,’ bracht ze uit, ‘maar je bent nogal intimiderend.’

Haar openhartigheid verraste hem en hij zette een stap naar achteren. ‘Zo ben ik nou eenmaal.’

‘Ik weet het. Maar heb even geduld met me, dit is niet makkelijk.’

Hij sloeg zijn armen over elkaar.

Zijn pose zag er niet bepaald bemoedigend uit, vond Olivia. Ze beet op haar lip, maar stopte daarmee toen ze zag dat zijn ogen de beweging volgden. ‘Misschien moeten we beginnen bij mijn vader, niet bij de jouwe. Ik neem aan dat je wel van hem gehoord hebt: Thomas Thornton-Rose.’

Nu veranderde Luca’s houding. ‘Hij was een vriend van mijn vader. Hij heeft hem gesteund tijdens het proces. Dat hebben niet veel mensen gedaan.’

‘Ze waren goede vrienden,’ beaamde Olivia, zich afvragend of hij iets over het testament zou weten. Van zijn gezicht viel niets af te lezen.

‘Hij is kort nadat mijn vader de gevangenis in ging overleden. Daar heb ik iets over gelezen.’

‘Ja.’ Olivia richtte haar blik op het Castel Sant’ Angelo in de verte, dat goudachtig verlicht afstak tegen de inktzwarte lucht. ‘Het was heel plotseling. Hij is niet ziek geweest of zoiets. Niemand van ons had verwacht...’ Ze slikte.

‘Naar voor je.’

Ze wuifde zijn medeleven weg. ‘Nee, laat maar.’

Hij trok een wenkbrauw op bij die koele reactie, maar dat zag Olivia niet.

‘Kort na zijn overlijden werd duidelijk wat er in zijn testament stond. Je weet misschien dat wij bij de Britse aristocratie horen en dat we veel land bezitten en verschillende investeringen hebben gedaan?’

‘Ik weet niet veel meer dan waar we het over gehad hebben,’ zei hij schouderophalend. ‘Zou dat moeten?’

Er ontsnapte haar weer een zenuwachtig lachje. Hij wist hier dus niets over. En ook niets over haar? Nu sloeg de paniek pas goed toe. Ze had erop gerekend dat hij wel enigszins op de hoogte was, maar eigenlijk was dat dom. Zijn vader zat immers al heel lang in de gevangenis. Ze betwijfelde of vader en zoon regelmatig onderonsjes hadden over hun beider levens.

Ze zou bij het begin moeten beginnen. Zorgvuldig proberend haar stem neutraal te houden, begon ze: ‘Toen mijn vader overleed, werd ontdekt dat zijn vermogen op een bijzonder ongewone manier – wrede manier, zei ze in haar hoofd – was verdeeld. Mijn moeder zou helemaal niets erven, en mijn zusje en ik zouden alleen erven als we voor onze vijfentwintigste verjaardag aan zeer specifieke voorwaarden zouden voldoen.’

‘En wat zijn die voorwaarden dan wel?’

Zeg het. Doe niet zo schichtig. Hij zal nee zeggen, en dan kun je weer naar huis. En dan? Je moeder haar huis uit schoppen en de sleutels aan die verschrikkelijke achterneef Timothy overhandigen?

‘Het is heel duidelijk. Mijn vader had namelijk zeer...’ Ze zocht naar een woord dat minder sterk was dan seksistisch. ‘... ouderwetse ideeën.’

‘En is dat een probleem?’

Daar ging ze niet op in. Hij zou het gauw genoeg begrijpen. ‘Hij heeft nooit geloofd dat vrouwen in staat zijn hun eigen financiën te beheren.’

Omdat ze Luca niet aankeek, zag ze de uitdrukking van misprijzen op zijn gezicht niet. Sinds hij zijn familiebedrijf weer had opgebouwd, had hij in de top meer vrouwen dan mannen aangenomen. Het was nooit bij hem opgekomen te discrimineren op basis van geslacht.

‘Toen mijn ouders trouwden, had mijn moeder al haar spaargeld op mijn vaders naam gezet. Ze was een behoorlijk succesvolle actrice en had goed verdiend. Maar ze was pas twintig, en hij was negentien jaar ouder. Ze hield van hem.’

Luca, die expert was in het aanvoelen van nuances, hoorde bij het begrip liefde duidelijk Olivia’s minachting doorklinken.

‘Ze vertrouwde hem.’ Dat haar vader dat vertrouwen had misbruikt, maakte haar woedend. En alleen omdat Angelica in haar jeugdige onschuld één keer een vergissing had begaan, was ze de rest van haar leven elke dag gestraft, hoe vaak ze ook spijt betuigde en hoe ze ook haar best deed om het goed te maken. ‘Mijn vader regelde alles, zodat ze toen hij overleed geen idee had hoe hun zaken ervoor stonden. Ze wist niet dat hij het vermogen zo had gemanipuleerd dat haar alles ontnomen werd.’

Olivia zag dat Luca het nauwelijks kon geloven.

‘Hij was boos op haar vanwege een domme vergissing die ze jaren eerder had begaan, maar dat rechtvaardigde zijn gedrag niet. Toen hij doodging, was dat allang verleden tijd.’

Luca klemde zijn lippen op elkaar.

Dat trok haar aandacht naar zijn mond, en meteen begon er vanuit haar onderbuik een hitte door haar hele lichaam te stralen. Een hitte die haar de adem benam en haar knieën deed trillen. Het liefst zou ze zo snel mogelijk willen wegvluchten voor die onmiskenbare begeerte die ze voor hem voelde. Ze snapte er niets van. Zelf vond ze dat ze haar gevoelens goed kon verbergen, maar dat waren gevoelens die veel begrijpelijker waren.

‘Het is nooit zijn bedoeling geweest ook maar iets van het familiefortuin aan mijn moeder na te laten, en ook niet aan Sienna en mij.’

‘Dat klinkt heel onlogisch. Had hij nog meer kinderen? Uit een eerdere relatie?’

‘Nee,’ zei ze met een triest lachje. ‘Was het maar zo simpel. Wij zijn de enigen. En om zeker te weten dat het geld in goede handen zou vallen heeft hij zijn testament zo laten opstellen dat Sienna en ik voordat we vijfentwintig zijn moeten trouwen. Alleen dan zal ons erfdeel wettelijk aan ons toekomen. Alleen dan vertrouwde hij er blijkbaar op dat “zijn geld” veilig is.’

‘En je moeder?’

‘Die heeft een heel klein stipendium gekregen. Maar dat wordt elk jaar minder, en als wij vijfentwintig worden, stopt het helemaal. Mijn verjaardag is volgende maand.’

Hij vloekte binnensmonds. ‘Met alle respect, maar je vader lijkt me een hufter.’

Als de situatie niet zo vreselijk penibel was geweest had ze er vast om moeten lachen, maar daar was ze nu te gespannen voor. ‘Hij was nu eenmaal niet zo flexibel.’ Ze verbaasde zich erover dat ze ondanks alles toch nog loyaliteit voor de man voelde en zich geroepen voelde hem te verdedigen.

Luca stootte een minachtend geluid uit.

‘Ik zou hier niet zijn als ik niet volkomen wanhopig was.’ Ze wendde haar blik af. ‘Toen mijn vader overleed, was ik pas twaalf. Ik wist niets van onze financiële situatie, en ik had geen zicht op mijn moeders uitgaven. Ze heeft enorme schulden gemaakt en een forse hypotheek op het huis genomen. Toen ik oud genoeg was om te begrijpen wat er gaande was, stonden we er rampzalig voor. Ik heb geprobeerd dingen recht te trekken, maar er is nooit genoeg geld om ook maar iets van de schulden te verlichten. Ik moet baantjes aannemen die dicht bij huis zijn, en dat beperkt mijn mogelijkheden. Bovendien ben ik nergens voor gekwalificeerd.’ Het was vreemd dat ze hem zo veel vertelde. Het leek wel of er, nu ze eenmaal was begonnen, geen houden meer aan was.

Ze haalde diep adem. ‘We hebben jaren onder de armoedegrens geleefd. Ik ben zo zuinig mogelijk geweest, maar het is zinloos. Als het alleen om mij ging, zou ik Hughenwood House achterlaten en niet meer omkijken. Maar ik kan mijn moeder niet met een enorme schuld achterlaten. Dat gun ik mijn vader gewoon niet, dat hij haar en Sienna zoiets aandoet.’ Alsof hij hen al niet genoeg had aangedaan.

‘Zoals ik al zei, je vader lijkt me een hufter.’ Het klonk verrassend meelevend. ‘Maar ik begrijp niet waarom je dit allemaal aan mij vertelt. Tenzij je denkt dat mijn vader iets over dat testament te zeggen heeft?’ Hij bestudeerde haar gezicht. ‘In dat geval moet ik je teleurstellen. Ik heb geen invloed op mijn vader. Je kunt hem beter rechtstreeks benaderen.’

‘Nee, nee, daar gaat het niet om.’ Ze maakte een wegwuivend gebaar ‘Als ik niet snel trouw, zoals bepaald in het testament, valt de erfenis aan mijn achterneef toe. En niet alleen het geld, ook het huis, ons familiehuis.’ Tot haar ergernis brak haar stem, en ze hief dapper haar kin op. Het emotioneerde haar, omdat het huis ondanks de ongelukkige tijd die ze er had doorgebracht toch nog veel voor haar betekende. ‘Het huis is alles wat mijn moeder heeft, en het zou haar dood worden als ze er weg moest.’

Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik ben geen matchmaker, cara. Bovendien vind ik het moeilijk te geloven dat jij er een probleem mee zou hebben een man te vinden die bereid is de rol van jouw bruidegom te spelen.’ Terwijl hij het zei, gleed zijn blik naar de contouren van haar borsten, die in het wijde linnen bloesje niet eens goed te zien waren.

Toch begon ze ervan te gloeien en merkte ze dat haar borsten zich spanden. Ze keek naar zijn handen en wist wat ze wilde: dat hij haar aanraakte, overal. Ze slikte, keek weg en deed haar uiterste best een koele uitdrukking op haar gezicht te houden.

‘Het kan niet zomaar iedere man zijn. Daar is mijn vader heel duidelijk in geweest.’

Er viel een gespannen stilte.

Dit vergde het uiterste van haar zenuwen. Begreep hij wat er ging komen? Even wierp ze een blik op hem, maar daar werd ze niet wijzer van.

‘Ik moet met jóú trouwen, Luca. Met niemand anders. Met jou.’


Hoofdstuk 2

 

 

 

Je hoefde maar naar Luca te kijken om te begrijpen dat hij een sterke, zelfbewuste man was, maar op dat moment had je hem met een zuchtje omver kunnen blazen. Dit was beslist het laatste wat hij had verwacht.

‘Dus je zegt...’

‘... dat ik met jou moet trouwen.’ Ze dwong zichzelf hem in de ogen te kijken, ondanks die vonken die tussen hen oversprongen en die haar hart op hol joegen. ‘En dat dat huwelijk ook voor jou heel gunstig kan zijn.’

‘Ik snap er niets van.’

‘Oké.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik had gehoopt dat je al op de hoogte was van deze situatie.’

‘Ik heb geen contact met mijn vader.’

Ze trok een gezicht. Zelf wist ze meer dan genoeg over problematische familierelaties. ‘Maar dit is al heel lang geleden geregeld. Ik dacht misschien...’

‘Met mij is er nooit over gesproken.’

‘Met mij ook niet. Ik hoorde het voor het eerst toen de juristen op Hughenwood House verschenen.’

‘Hoe weet je dat ik die bank ga overnemen?’

‘Hoe weet ik dat je die bank probéért over te nemen,’ corrigeerde ze dapper. Zijn wens om die bank in bezit te krijgen, wat steeds maar niet lukte, was cruciaal voor haar argumentatie. ‘Dat heb ik op internet gelezen. Hoezo?’

‘Dus je hebt informatie over me opgezocht voordat je hierheen kwam?’

‘Ik ben hier gekomen om een man ten huwelijk te vragen die ik nog nooit had ontmoet, dus natuurlijk heb ik me een beetje voorbereid.’

‘Dan,’ zei hij met een spottend lachje, ‘heb je misschien ook gelezen dat ik al eens getrouwd ben geweest. Dat was in alle opzichten een ramp. Dus ik ben niet van plan om ooit...’ Hij boog zich zo dicht naar haar toe dat ze, als ze op haar tenen ging staan, hem zou kunnen zoenen. ‘... nog eens te trouwen. Capice?’

‘Het zou geen gewoon huwelijk zijn,’ zei ze zacht. ‘Ik zit net zomin op een man te wachten als jij op een vrouw.’

‘Sorry, maar je hebt me net toch ten huwelijk gevraagd?’

‘Ja,’ reageerde ze snel. ‘Vanwege een bepaling in mijn vaders testament. Maar ons huwelijk zou een schijnhuwelijk zijn. Niets anders dan onze namen op een stuk papier.’

Met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan.

Ze had geen idee wat hij dacht, maar ze klampte zich vast aan de laatste strohalm die ze nog had. ‘De naam van mijn familie is zeer gerespecteerd. Een huwelijk met wie dan ook zou je kansen bij het conservatieve bestuur van de bank verhogen, maar een huwelijk met een Thornton-Rose zou je behoorlijk in aanzien doen stijgen.’ Ze had zich allang verzoend met dit aanbod, maar nu ze het deed en ze zichzelf haar vaders gehate achternaam als onderhandelingsmiddel hoorde gebruiken had ze wel door de grond willen zakken.

Voor Luca had ze bewondering. Alles wat hij had bereikt had hij zonder hulp volbracht. Toch had ze gelezen dat hij die bank per se wilde hebben, en ze was er zeker van dat hun huwelijk hem daarbij zou helpen. Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Jij wilt de Azzuri-bank overnemen, en ik geloof dat ons huwelijk dat makkelijker zou maken.’

‘Ik kies nooit de makkelijkste weg.’

Plotseling begreep ze dat dit niet genoeg zou zijn. Ze had niet voldoende te bieden om Luca mee te krijgen. Waarom had ze dan toch dat sprankje hoop gehad? ‘Dat is mooi, als je dat privilege hebt.’

‘Privilege?’

‘Jazeker, privilege.’ Ze keerde zich van hem af en liep naar de rivier, die al duizenden jaren lief en leed voorbij had zien komen. Daar kwamen haar emoties nu nog bij. ‘Hoe moet het zijn om een aanbod voor hulp zomaar te kunnen afwijzen?’

‘Je hebt zelf gezegd dat je uit een zeer welgestelde familie komt. Denk je nou echt dat jij enig recht hebt om je tegen mij over privileges te beklagen?’

‘Welgesteld, ja, in theorie.’ Ze keek over haar schouder en merkte dat hij vlak naast haar was komen staan en haar aankeek alsof hij recht in haar ziel kon kijken. ‘Maar privileges, nee. En geen vrijheid. Heb je enig idee...’ De rest slikte ze in, en ze schudde haar hoofd.

‘Maak je zin eens af.’

‘Waarom? Dat is toch zinloos? Je hebt je besluit al genomen.’

‘In eerste instantie, ja,’ beaamde hij. ‘Ik wil niets met een huwelijk te maken hebben.’

Was het verbeelding of hoorde ze een lichte aarzeling in zijn stem? Natuurlijk was dat verbeelding; een man als Luca Giovanardi aarzelde nooit.

‘Dan ga ik nu weg,’ fluisterde ze berustend.

‘Niet voordat je nog wat duidelijker bent geweest,’ drong hij op gebiedende toon aan.

Maar Olivia was het gewend gecommandeerd te worden en had geleerd zich daartegen te verweren. ‘Heeft dat zin als je al een besluit hebt genomen?’

‘Dat weten we pas als je het hebt geprobeerd.’

Er flakkerde wat hoop in haar op, maar ze wilde zich niet laten meeslepen. Hij bood haar een kans, al was het een kleintje. Ze zocht naar woorden, maar haar hersens werkten niet mee. Kreunend keerde ze zich weer naar de rivier.

‘Begin maar,’ zei hij onverwacht vriendelijk, ‘met te vertellen hoe je je dat huwelijk precies had voorgesteld.’

Het was iets, een opening. Of wilde hij haar alleen laten inzien hoe dwaas het hele idee was? Ze haalde diep adem. ‘Ik dacht,’ zei ze langzaam, ‘dat een zakelijke regeling voor ons allebei het beste zou zijn.’

Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Een zakelijk huwelijk? Is dat geen contradictio in terminis?’

‘Niet voor mensen zoals jij en ik.’

‘En wat zijn wij dan voor mensen, bella?’

‘Noem me alsjeblieft niet zo. Ik heet Olivia.’

Hij knikte.

‘Allebei zijn we tegen het huwelijk; jij wilt geen vrouw, ik wil geen man. Daarom kunnen we de voorwaarden voor ons huwelijk precies naar onze beider wensen opstellen.’

‘En over welke voorwaarden heb je het dan?’

Over haar huid verspreidde zich een gevaarlijke tinteling, een begeerte die ze niet zou moeten voelen, laat staan uitspreken. Ze deed wat ze kon om het gevoel te negeren. Begeerte had immers aan de basis van haar moeders ellende gelegen. Begeerte, liefde, de beloften en het charisma van een man hadden haar moeder zo verblind dat ze tot een diepongelukkig leven hadden geleid. Dat zou Olivia niet overkomen.

‘Dat is het mooie van dit voorstel.’ Ze probeerde de draad van de toespraak die ze eerder deze avond op weg naar het evenement had voorbereid weer op te pakken. ‘Dit huwelijk zou alleen in naam bestaan. Ik zou in Engeland wonen, jij in Italië, en als er een gepaste periode is verstreken, kunnen we geruisloos de scheiding aanvragen. Na de bruiloft hoeven we elkaar nooit meer te zien.’

Nauwlettend nam hij haar op. Zijn ogen leken alles te zien.

Haar jarenlange oefening in het verbergen van haar emoties leek weinig effect te hebben. Ze deed haar best zo beheerst mogelijk over te komen.

‘Ik merk dat je hierover hebt nagedacht, maar je hebt je misrekend. Jouw naam is niet voldoende om mij een huwelijk in te lokken.’

‘Oké,’ fluisterde ze verslagen.

‘Je hebt gezegd dat, als jij niet erft, jouw deel van het familiekapitaal naar een neef gaat. Ken je die man?’

Onwillekeurig rilde ze. ‘Ja.’

‘Is hij iemand die zich actief zou inzetten om die erfenis in handen te krijgen?’

‘Hij kan alleen maar erven als jij en ik niet met elkaar trouwen.’

‘Of...’ Hij wachtte even. ‘... als hij de echtheid van het huwelijk aanvecht.’

Ze keek naar hem op. ‘Zou dat kunnen?’

‘In mijn ervaring zijn mensen tot van alles in staat als er grote sommen geld mee gemoeid zijn.’

Ze sloeg haar armen over elkaar, maar had daar meteen spijt van toen ze zijn blik naar haar opbollende borsten zag glijden. ‘Wat stel jij dan voor?’

‘Ik ben helemaal niet van plan iets voor te stellen, Olivia. Ik probeer je alleen te laten inzien dat dat mooie plannetje dat jij had bedacht nooit zou kunnen lukken.’

Hij had natuurlijk gelijk. Ze had het vanuit alle hoeken moeten bekijken. Het ging om een erfenis van miljoenen. Als ze tot een schijnhuwelijk zouden besluiten, moest dat wel geloofwaardig zijn. Ze dacht snel na. ‘Als we zouden trouwen en dan hier in Rome gaan samenwonen? Alleen als huisgenoten. Met aparte slaapkamers en aparte levens.’

‘Ik zie niet in wat ik daaraan zou hebben,’ zei hij met een spottend lachje.

‘De Azzuri-bank.’

‘Die krijg ik toch wel, Olivia, op mijn eigen voorwaarden. Daar twijfel ik niet aan.’

Ze huiverde. Hij, met zijn bijna meedogenloze vasthoudendheid zou daar zeker in slagen. Plotseling voelde ze zich een idioot dat ze ooit had gedacht dat een man als Luca Giovanardi overgehaald kon worden tot zoiets onnozels als een huwelijk met haar.

‘Als je me hiertoe wilt verleiden, zul je met iets anders moeten komen dan alleen die bank.’

Was dit een test? Hij stond gespannen op haar reactie te wachten. Haar wangen kleurden van spierwit naar donkerroze. ‘Bedoel je daarmee dat je ons huwelijk, eh... Dat je intimiteit wilt? Want ik moet je zeggen dat ik er niets voor voel om jouw zoveelste verovering te worden.’

Dat ontlokte hem een spottend lachje. ‘Ik ben niet zo wanhopig dat ik vrouwen met chantage naar mijn bed moet lokken.’

‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze zacht. Had ze zelf maar wat meer ervaring met relaties. ‘Ze staan waarschijnlijk voor je in de rij.’

Hij vernauwde zijn ogen. ‘Ik heb het niet over seks.’

‘Wat bedoel je dan wel?’

‘Als wij zouden trouwen, zou geen van beiden er iets aan hebben om gescheiden te leven, ook al is het onder hetzelfde dak. Het nieuws van ons huwelijk zou onvermijdelijk in de pers verschijnen en dan zouden alle ogen op ons gericht zijn. Er zou bijvoorbeeld een huishoudster omgekocht kunnen worden om details te verstrekken over onze manier van leven. Die dingen gebeuren.’

‘Daar had ik niet aan gedacht,’ gaf ze toe.

‘Zolang het nodig is om aan de voorwaarden van het testament te voldoen, zou het op een plotseling ontvlamde hartstochtelijke romance moeten lijken. Een maand lijkt me wel voldoende.’ Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Daarvoor moeten we dan wel een bed delen.’

‘Dat is vast niet nodig.’

‘Ik heb personeel in huis.’

‘Kan dat niet zolang met vakantie? Een maand is te overzien.’

Behalve wanneer je het bed deelt met een man als hij!

Er speelde een cynisch lachje om zijn lippen. ‘Maak je geen zorgen, cara. Voor mij hoeft seks geen deel uit te maken van ons huwelijk. Het zou alleen voor de show zijn.’

Verbijsterd staarde ze hem aan. Ze wilde hem tegenspreken, protesteren, maar er was iets veranderd. Ze had niet meer het gevoel dat ze rechtstreeks op een mislukking afstevende. Het leek er zelfs op dat hij zich voorbereidde op toestemming. Ze maakte een onduidelijke beweging met haar hoofd, niet direct een knikje, maar ook geen weigering.

‘Het is een groot bed. Je redt het wel.’

Ze slikte moeilijk. Toen knikte ze bevestigend, duidelijker nu. ‘Bedoel je dat je erin toestemt dit te doen?’

Zwijgend keek hij haar aan.

Kon hij het bonzen van haar hart horen? Vast wel. Het bonkte als een razende tegen haar ribben.

Hij keerde zich van haar af en keek uit over de rivier.

Zijn profiel leek wel door een beeldhouwer gemaakt. Ze kon haar ogen er niet van afhouden. Hij was fascinerend, magnetisch en absoluut onweerstaanbaar. Het was niet moeilijk te begrijpen waarom hij zoveel succes had in zijn leven.

‘Er is iets in mijn privéleven wat je niet op internet zult hebben gevonden.’

Ze fronste haar wenkbrauwen vanwege zijn ernstige toon.

‘Mijn grootmoeder is ziek.’ De woorden werden zacht uitgesproken, maar vielen toch als stenen tussen hen in.

Olivia boog zich dichter naar hem toe.

‘Niet alleen ziek.’ Hij keek haar nu weer aan. ‘Ze is stervende.’

‘Dat is verschrikkelijk,’ zei Olivia zacht. ‘Hebben jullie een hechte band?’

‘Ja.’ Hij kneep zijn lippen op elkaar en leek zijn woorden te wegen. ‘Ze is mijn grootste steun geweest. Ik ben haar veel verschuldigd.’

‘Ze zal je vast uit liefde gesteund hebben. Dat je zoveel hebt bereikt in je leven is voor haar ongetwijfeld beloning genoeg.’

‘Maar ze blijft wel een Italiaanse nonna,’ zei hij glimlachend, ‘die zich overal mee bemoeit. Zo heeft ze me al verschillende keren duidelijk gemaakt dat ze me graag zou zien trouwen. Ze maakt zich zorgen om mij.’

‘Zorgen om jóú?’ flapte Olivia eruit. Het idee dat iemand zich zorgen maakte om deze man leek bijna bizar.

Hij keek haar niet aan. ‘Als wij de indruk moeten wekken dat we een hartstochtelijke relatie hebben om haar zorgen te verlichten, is daar wel het een en ander voor nodig.’

‘Je wilt tegen haar liegen?’ Olivia’s ogen schoten wijd open.

‘We zouden officieel getrouwd zijn. Dat is geen leugen.’

‘Maar een liefdesgeschiedenis, dat gelooft toch niemand?’

‘Ze zullen wel moeten. Dat huwelijk moet jouw neef, je vaders juristen en mijn grootmoeder overtuigen. Het moet de hele wereld overtuigen.’

Er flakkerde iets in haar op: verrassing, hoop. Hij had nog niet echt ja gezegd, maar het klonk wel alsof hij dat serieus overwoog. Misschien zou ze toch nog wat bereiken. Dat vooruitzicht was opwindend en tegelijkertijd doodeng. ‘Als je grootmoeder wil dat je trouwt, waarom heb je dat dan nog niet gedaan?’

‘Trouwen is niet iets waar ik me twee keer in wil vergissen. Zelfs niet voor haar.’

‘Maar we hebben het nu ook over trouwen.’

‘Dat is een heel ander soort huwelijk, met duidelijke regels en kaders. Een huwelijk waarin elke emotie uitgesloten moet zijn.’

‘Begrijp ik goed dat je ja zegt?’

Hij keek haar lang en indringend aan.

Als ze nog had gedacht te kunnen doen alsof ze niets voor hem voelde, stroomde die illusie nu in de Tiber weg. Maar het was puur lichamelijk, hield ze zich voor. Dat kon ze toch wel onder controle houden?

‘Ik zou mijn eigen voorwaarden stellen,’ zei hij.

Haar hart sloeg over. ‘Zoals?’

Hij keek haar aan zoals hij vanaf het begin had gedaan, maar er lag iets triests in zijn blik.

Dan was hij dus toch niet die koude, meedogenloze tycoon waar ze hem voor had gehouden. Blijkbaar had hij wel degelijk een hart. Een groot deel daarvan, vermoedde ze, ging uit naar zijn nonna.

‘Mijn grootmoeder moet geloven dat dit echt is.’ Hij telde op zijn vingers af. ‘Er moet discretie en respect zijn. Geen van ons tweeën mag affaires hebben.’

‘Dat is voor mij makkelijker dan voor jou,’ flapte ze eruit.

Daar reageerde hij niet op. ‘Dit huwelijk zou een praktische deal zijn,’ ging hij verder. ‘Jij zou krijgen wat je wilt, en ik zou krijgen wat ik wil.’ Zijn blik gleed even naar haar lippen. ‘Het zou geen echte relatie zijn. We zouden geen vrienden worden. En geen seks hebben.’

Dat laatste riep ongewild erotische beelden bij haar op. Met veel moeite wist ze haar uitdrukking neutraal te houden. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in vriendschap met jou. Of in seks.’

Hij glimlachte niet, knikte ook niet. Hij bekeek haar alleen op een indringende manier, alsof ze een puzzel vormde die hij kon begrijpen als hij maar lang en intens genoeg keek. ‘En liefde?’

Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Nee.’

Hij kneep zijn ogen tot spleetjes.

‘Absoluut niet,’ voegde ze er snel aan toe, een golf van paniek onderdrukkend. Het ging niet om hem, maar bij het idee zich te onderwerpen aan welke man dan ook, zoals haar moeder bij haar vader had gedaan, liepen de rillingen over haar rug. Ze wilde onafhankelijk zijn, echt onafhankelijk, en dat zou niet lukken als ze verliefd werd.

‘Ik meen het. Ik wil niet het risico lopen dat je over een relatie met mij gaat fantaseren. Dat risico neem ik nooit als ik met een vrouw vrij.’

‘Maar wij vrijen niet met elkaar.’

‘Nee, we zijn getrouwd. Dat kan nog veel gevaarlijker zijn. Je zou kunnen gaan denken...’

‘Nee, dat gebeurt niet. Als het niet vanwege dat verschrikkelijke testament was, zou ik nooit, echt nooit, die huwelijksgeloften uitspreken. En de gelukkigste dag van mijn leven zal zijn als de inkt van onze echtscheidingsakte droog is. Oké?’

‘Ik vraag me af,’ zei hij zacht, zo dicht bij haar dat ze zijn geur rook en er kippenvel op haar huid verscheen, ‘je bent een mooie jonge vrouw. Wat is er gebeurd dat je zo tegen het huwelijk bent?’

‘Jij hebt niet het alleenrecht op een rampzalig huwelijk.’

‘Ben je eerder getrouwd geweest?’

‘Nee. Ik doelde op het huwelijk van mijn ouders.’ Ze keek hem strak aan. ‘Ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen. Ik zie niet in waarom ik me aan een man zou binden. Niet serieus tenminste.’

‘En kun je me beloven dat je niet van gedachten zult veranderen? Dat je op geen enkel moment in ons huwelijk meer zult willen dan ik je nu bied?’

Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘Accepteer je mijn voorstel?’

‘Kun je me verzekeren dat we dit zakelijk kunnen houden?’

‘Absoluut.’

Daar dacht hij even over na.

Intussen sloeg Olivia’s hart op hol sloeg. Er hing zoveel vanaf. De zorg voor haar moeder, het in bezit houden van hun ouderlijk huis en de bescherming van Sienna. Daar moest ze dan wel een hoge prijs voor betalen. Toegeven aan haar vaders vrouwonvriendelijke, seksistische eisen stuitte haar nog steeds tegen de borst, ook al had ze zich lang geleden al met de noodzaak van deze stap verzoend.

‘Mooi.’ Hij knikte. ‘Dan trouwen we.’

Er kroop een rilling over haar rug, ook al gaf hij haar precies wat ze wilde. Ook al was dit de eerste stap op weg naar haar vrijheid. Ze wierp hem een geforceerd lachje toe en keek hem in de ogen. ‘Uitstekend,’ zei ze zacht. Toch bekroop haar het onbegrijpelijke gevoel dat ze in het diepe sprong terwijl ze niet kon zwemmen.

 

Na zijn scheiding had Luca Giovanardi praktisch elk stukje bewijs dat hij ooit getrouwd was geweest vernietigd. Dat had een louterend effect gehad. Hij was jong geweest, in veel opzichten nog een jongen, en het wegwerpen van zijn huwelijk in de ruïnes van het Colosseum had hem het gevoel gegeven dat hij een stukje van zichzelf terugkreeg. Elke uitgeprinte foto had hij vernietigd en de digitale bijna allemaal gewist. Hij had de herinnering aan Jayne volledig willen uitwissen. Nooit had hij meer aan haar willen denken. Niet aan haar, niet aan zijn liefde voor haar en niet aan het geluk dat een illusie was gebleken toen zijn wereld was ingestort op het moment dat zij hem had verlaten voor een van zijn verachtelijkste concurrenten. Nota bene een man die volop geprofiteerd had van de ineenstorting van het zakenimperium van Luca’s vader.

Van die ervaring had Luca twee dingen geleerd: nooit geloven in de illusie van liefde en nooit een vrouw vertrouwen.

Maar waar had hij dan nu in toegestemd?

Hij pakte zijn glas whisky en keek strak voor zich uit zonder iets te zien. Zijn hoofd was vol van Olivia Thornton-Rose.

Ik zou hier niet zijn als ik niet volkomen wanhopig was.

Hier was geen gevaar aan verbonden, geen risico. Dit leek in niets op de emotionele zelfmoord die hij had begaan op de dag dat hij had beloofd zijn leven te delen met Jayne. Dit was verstandig. Veilig. En kortdurend.

Bovendien voldeed het aan hun beider behoeften. Maandenlang had hij gehoopt dat hij iets kon doen om zijn grootmoeder gerust te stellen nu ze het einde van haar leven naderde. Herhaalde malen had ze erop aangedrongen dat hij op zoek zou gaan naar ‘die ene speciale persoon’ en dat hij ‘de liefde nog een kans zou geven’. Het was goed bedoeld en begrijpelijk vanuit het gezichtspunt van iemand die zelf een lang en zeer gelukkig huwelijk had gehad, maar trouwen stond in de verste verte niet op Luca’s programma.

Tot nu toe.

Hij pakte zijn telefoon en voordat hij zich kon bedenken toetste hij het nummer van zijn grootmoeder in. ‘Nonna?’ Hij nam nog een slok whisky. ‘Ik wil je iets vertellen.’


Hoofdstuk 3

 

 

 

Het was alsof ze in een droom leefde, een droom waaruit ze niet wakker kon worden. Maar was dat niet beter dan de nachtmerrie die haar leven hiervoor was geweest? Er gloorde nu tenminste wat hoop aan de horizon.

Wel was het een vergissing geweest hem voorafgaand aan de plechtigheid niet meer terug te zien. Dan had ze zich misschien een beetje kunnen wapenen tegen de aanblik van Luca Giovanardi zoals hij nu naast haar stond, onberispelijk gekleed in een zwarte smoking met een grijze das, glimmend gepoetste schoenen en zijn haar glad achterovergekamd.

Zelf droeg ze een ongelooflijk extravagante jurk waartoe ze zich had laten overhalen door een bruidsteam dat door Luca was geregeld. Ze was zich hyperbewust van zijn aanwezigheid, zijn ademhaling, de zwoele toon van zijn stem en zijn magnetische aantrekkingskracht. Eigenlijk zou ze zich het liefst zo snel mogelijk uit de voeten willen maken.

Een huwelijk ‘in naam’ had een eenvoudig idee geleken, maar nu het zover was, drukte de realiteit van het gebeuren als een ton cement op haar. Ze wierp een blik op Luca, maar zijn ernstige profiel benam haar de adem, dus keek ze weer weg. Paniek golfde door haar heen. Wat had ze graag gewild dat Sienna hier was, dat ze haar hand had kunnen vasthouden, haar lieve glimlach zien en in haar ogen had kunnen lezen dat dit geen pure dwaasheid was. Maar Sienna zou dit nooit goedgekeurd hebben. Ze had beslist niet geglimlacht om deze schertsvertoning en ze zou hemel en aarde hebben bewogen om haar zus ervan te weerhouden. Zelfs als dat betekende dat ze hun huis zouden kwijtraken en daarmee hun vader de kans gaven een laatste keer wreed naar hun moeder uit te halen.

Terwijl de priester iets zei, keerde Luca zich naar Olivia, wat haar weer met haar neus op het leugenachtige heden drukte. Luca sprak de geloften het eerst uit, in het Engels, uit respect voor haar, en schoof toen een enorme diamanten ring aan haar vinger.

Bij dat korte contact schoten er duizenden bliksemflitsen door haar heen, waardoor ze nauwelijks op haar benen kon blijven staan.

Toen het haar beurt was om de geloften na te zeggen, struikelde ze van de zenuwen over de woorden. Ze wierp de priester een verontschuldigende blik toe. Daarna schoof ze een eenvoudige gouden ring aan Luca’s vinger. En weer kreeg ze het gevoel alsof de bliksem insloeg. Snel trok ze haar hand weg, alsof ze een elektrische schok had gekregen. Als vanzelf gleed haar blik naar Luca’s nonna, die straalde van geluk. Ze was er duidelijk met open ogen ingetrapt. Olivia wendde haar blik snel weer af, maar keek toen recht in Luca’s donkere ogen, zodat haar hart in haar keel schoot.

‘Zo,’ zei de priester en klapte in zijn handen, ‘dat was het. Nu mag u de bruid kussen.’

Olivia’s hart leek abrupt tot stilstand te komen. Mijn god, hoe had ze dit kunnen vergeten? Kon ze nog terugkrabbelen? De moed zakte haar in de schoenen toen ze naar de priester keek en zich bewust was van nonna’s intense blik. Toen keek ze op naar de man die nu haar echtgenoot was.

O mijn hemel, mijn hemel. Een huwelijk alleen in naam. Behalve op dit moment.

Luca legde een hand op haar heup en omvatte met de andere haar wang, haar gezicht in zijn greep houdend. Met zijn duim streek hij over de huid bij haar lip.

Op haar armen verscheen kippenvel. Ze wilde zeggen dat ze dit niet kon, dat ze nog nooit was gezoend, dat er te veel mensen zaten te kijken, dat ze geen idee had waar ze mee bezig was. Maar toen boog hij zijn hoofd en zocht zijn mond de hare alsof het de normaalste zaak van de wereld was, en kon ze niets anders meer doen dan zich overgeven aan het onvermijdelijke. Het wonderbaarlijke.

 

Inwendig vloekte Luca hevig. Zijn lichaam was ontvlamd. Op het moment dat hun lippen elkaar raakten, was er een gloeiende begeerte in hem opgelaaid. Wat was begonnen als een plichtmatige ceremonie was volledig uit de hand gelopen zodra haar lippen zich onder de zijne openden en hij diep uit haar keel een gesmoorde kreun hoorde komen.

Niks plechtigheid. Hij trok haar lichaam dicht tegen het zijne, waarbij hij haar iets wegdraaide, uit het zicht van zijn grootmoeder. Niet dat hij trouwens in staat was dat bewust te beredeneren, want zijn primitiefste instincten hadden de controle volledig overgenomen. Hij verdiepte de zoen en liet zijn tong langs de hare flitsen. Bij elk kreunend geluidje van haar voelde hij zijn zelfbeheersing meer wegglippen, en binnen een paar seconden fantaseerde hij al over het afstropen van haar jurk om de liefde met haar te bedrijven, niet traag en voorzichtig, maar snel en heftig, even vurig als de opvlammende hartstocht tussen hen.

Lieve hemel, dit was een nachtmerrie.

Ze hadden een afspraak. Op geen enkel moment werd hij geacht zich aangetrokken te voelen tot uitgerekend zijn eigen vrouw. Op geen enkel moment werden ze geacht zo naar elkaar te hunkeren als nu. Hij kon dit niet laten gebeuren. Met iedere andere vrouw, oké. Maar niet met zijn bruid.

 

Toen hij zijn mond van de hare wegtrok, moest Olivia moeite doen om het niet uit te schreeuwen van frustratie. Haar oogleden voelden zwaar, ze was bedwelmd door begeerte, zodat het even duurde voordat ze weer wist waar ze waren en met wie.

De begeerte maakte plaats voor schaamte. Het was maar een zoen geweest, weliswaar een hartstochtelijke, maar voor de onervaren Olivia was het alsof ze net een stukje porno voor Luca’s grootmoeder en de priester hadden staan opvoeren.

Luca stond op zijn bekende intense manier naar haar te kijken, maar van zijn gezicht was niets af te lezen. Hij zag er normaal uit, niet hijgerig en verhit, zoals ongetwijfeld bij haar het geval was. Natuurlijk zag hij er normaal uit. Hij was Luca Giovanardi, de man die vrouwen verwisselde zoals de meeste mannen hun ondergoed.

Ze trok haar gezicht in de plooi, maar net te laat, vreesde ze. Hij had vast wel gezien welk effect die zoen op haar had gehad. Natuurlijk had hij gemerkt hoe snel en hoe makkelijk hij haar de adem had benomen.

Ze zuchtte, en nog eens.

Het is oké. Het is nu voorbij. Je hoeft hem nooit meer te zoenen of aan te raken.

Die gedachte zou geruststellend moeten zijn, maar het pijnlijke gevoel in haar hart viel onmogelijk te negeren.

Op dat moment pakte hij haar hand en verstrengelde hij zijn vingers met de hare. Hij glimlachte, maar zijn ogen lachten niet mee. ‘Kom mee naar mijn grootmoeder. Cara.’ Het koosnaampje kwam er na een korte aarzeling achteraan.

Het verwarmde haar, maar daar wilde ze niet op letten. Dit was allemaal show, alleen bedoeld voor zijn grootmoeder. Het maakte deel uit van hun deal, en ze was het aan hem verplicht zo goed mogelijk mee te spelen.

‘Natuurlijk.’ Gelukkig klonk haar stem normaal.

Pietra Giovanardi was haar tachtigste verjaardag al gepasseerd, maar haar houding was nog kaarsrecht. Ze was een elegante verschijning in exclusieve kleding met dure sieraden en met een toegankelijke uitstraling. Haar gezicht was getekend door het leven, maar ze had een vriendelijke lach, en haar ogen sprankelden toen het paar naar haar toe kwam. Van de terminale ziekte waar Luca het over had gehad was niets te zien, alleen was ze wel griezelig slank.

‘Luca, Luca, dit is de gelukkigste dag van mijn leven!’ riep ze uit terwijl ze haar kleinzoon een liefkozend tikje op zijn wang gaf. Daarna keerde ze zich met tranen in haar ogen naar Olivia.

Die schonk haar een stralende lach, zoals een gelukkige bruid hoort te doen. Dat was tenslotte afgesproken. ‘Signora Giovanardi,’ zei ze zacht.

De vrouw omhelsde Olivia meteen, een licht bloemige geur verspreidend. Ze was inderdaad pijnlijk mager, perkamentachtig vel over been, wat Olivia vervulde van medelijden. ‘Noem me Pietra,’ zei ze. ‘Of nonna.’

‘Pietra,’ zei Olivia snel. ‘Ik ben blij u te ontmoeten.’

‘Nee, ík ben vooral blij. Ik had gedacht dat dit nooit zou gebeuren na...’ Haar stem stokte, maar ze herstelde zich snel.

Voor Olivia had ze haar zin toch niet af hoeven maken. Ze wist immers wat Pietra had willen zeggen: na zijn eerste huwelijk. Voor het eerst vroeg ze zich af hoe het zat met Luca’s verleden en zijn ex, en waarom hij door dat huwelijk zo beschadigd was geraakt.

Maar nonna praatte verder. ‘En nou heeft hij jou al die tijd geheimgehouden.’ Ze maakte een verontwaardigd geluidje. ‘Maar het gaat mij niet aan. Ik zal niets vragen, ik ben alleen blij dat het zover is gekomen. Zullen we dan nu maar wat prosecco gaan drinken?’

Olivia keek naar Luca, in de verwachting dat hij tegenwerpingen zou maken. Hoe eerder ze van deze ‘bruiloft’ af waren, hoe eerder ze konden ophouden zich als een verliefd paar te gedragen en hoe eerder hun dertig dagen gevangenschap konden beginnen.

‘Si,’ zei hij, ‘daar heb ik op gerekend.’

Haar ogen werden groot, maar ze kon natuurlijk niet protesteren.

‘Jullie zijn ook van harte welkom om vanavond in Villa Tramonto te logeren,’ bood Pietra aan terwijl ze wegwandelden en de kerk achter zich lieten.

‘De villa van mijn grootmoeder,’ verklaarde Luca. ‘Hij ligt boven Positano. Je vindt hem vast prachtig, cara.’

Wat was hij hier goed in. Zonder enige moeite deed hij het voorkomen alsof ze werkelijk een serieuze romance hadden. Bij het horen van zijn zachte, sexy stem verscheen er opnieuw kippenvel op haar armen, wat hij ongetwijfeld zag voordat hij zich naar Pietra keerde.

‘Een andere keer graag,’ zei hij. ‘Het is tenslotte onze huwelijksnacht.’

Bij die woorden begon Olivia meteen te gloeien. Hoe zouden ze deze nacht doorbrengen als ze een enigszins normaal paar waren? Maar dat waren ze niet, en dit was maar schijn. Straks waren ze weer alleen en dan kon ze wat ruimte scheppen tussen zichzelf en deze onweerstaanbare man.

‘Natuurlijk. Gaan jullie terug naar Rome?’

‘We gaan op huwelijksreis. Een weekendje naar Venetië.’

Olivia stond meteen stil en verloor even haar krampachtig volgehouden stralende uiterlijk.

Luca zag het, liep naar haar toe, sloeg een arm om haar middel en trok haar tegen zich aan, zodat ze alleen nog maar zijn gespierde lichaam voelde waar haar zachte vormen zich zo perfect naar voegden.

‘Een weekend in Venetië?’ Pietra trok haar neus op. ‘In mijn tijd telde een huwelijksreis niet mee als die niet ten minste drie maanden duurde.’

‘In jouw tijd duurde het minstens een maand voordat je ergens kwam waar het interessant was.’

‘Dat is waar,’ zei Pietra lachend.

Olivia verbaasde zich over de vrolijke, gemoedelijke sfeer tussen deze oma en haar kleinzoon. Die herinnerde haar er ook meteen aan hoe anders haar eigen opvoeding was geweest, zo vol spanning en frustraties. Alleen bij Sienna had ze zichzelf kunnen zijn.

De middagzon was verblindend fel. Toen ze het plein op liepen, vloog er een zwerm duiven langs hen heen, op zoek naar overblijfselen van de lunchende restaurantbezoekers.

‘Hier?’ Pietra gebaarde naar een restaurant met tafeltjes die zicht boden op het plein.

‘Ja, hier heb ik een tafeltje gereserveerd,’ zei Luca. Waarna hij zich naar Olivia keerde. ‘Vind je het goed om samen met Pietra nog wat te drinken voordat we weggaan, mi amore?’

Mijn lief. Haar hart sloeg over. Hij was hier wel heel goed in. Hoe zou hij in een echte relatie zijn? Ongetwijfeld zou zijn affectie even helder stralen als de zon, maar als je de roddelverhalen moest geloven, hoefde je maar met je ogen te knipperen of zijn aandacht was alweer vervlogen.

Toen ze in haar witte bruidsjurk het restaurant binnenkwam, begonnen de aanwezige gasten enthousiast te klappen. Een bruidspaar op hun trouwdag, dat belichaamde de grote Italiaanse traditie om de liefde te vieren. Luca zwaaide even, trok Olivia dichter naar zich toe en drukte een kus op haar blonde kruin.

Het is alleen maar voor de show.

Dat nam niet weg dat er zich een zeer realistische kettingreactie door haar lichaam verspreidde, een vuur dat haar van binnenuit verwarmde en licht in het hoofd maakte. De begeerte vlamde eerst nog traag door haar heen, maar toen Luca haar losliet werd het gevoel dringender, zodat ze niets liever wilde dan zich weer tegen hem aan drukken en zoenen zoals ze in de kerk hadden gedaan, maar dan zonder toeschouwers.

Eerst schoof hij een stoel voor Pietra uit, daarna een voor haar. ‘Cara.’

Ze slikte moeilijk. De vonken schoten over haar huid toen zijn handen haar blote schouders raakten. Toen hij tegenover haar ging zitten, raakten hun voeten elkaar onder de tafel, per ongeluk natuurlijk.

Pietra was charmant, belezen en op een beleefde manier belangstellend. De vragen die ze stelde, waren niet al te persoonlijk, zodat Olivia ze kon beantwoorden zonder over de nachtmerrie te praten die haar leven thuis altijd was geweest. Praten met Pietra vormde een welkome afleiding, waardoor ze bijna Luca uit haar hoofd kon zetten. Er was nog steeds dat subtiele contact onder tafel, zijn voeten die de hare raakten zodra ze zich bewoog. Dus hem helemaal uit haar bewustzijn wegvagen was onmogelijk.

Hij leunde achterover en keek toe, nipte af en toe aan zijn prosecco en nam een stukje taart.

Olivia daarentegen dronk haar hele glas leeg, nam daarna nog een half glas en at een groot stuk taart. Toen ze opstond, moest ze een hikkend geluid onderdrukken.

Pietra omhelsde haar nog eens. ‘Kom je gauw naar Tramonto? Ik wil je heel graag beter leren kennen.’

Olivia’s schuldgevoel was nu een soort bom geworden die op het punt stond te ontploffen in een bekentenis. Ze klemde haar lippen op elkaar en probeerde te denken aan wat er op het spel stond. En dat Luca’s leugen tegen zijn grootmoeder haar niets aanging. Het was de enige reden waarom hij hierin had toegestemd. Maar het bedriegen van deze mooie oude vrouw voelde plotseling als een strop om haar nek.

‘We komen zodra het kan,’ zei Luca geruststellend. ‘Waar is Mario?’

‘Aan de andere kant van het plein.’

‘Dan brengen we je naar de auto.’

‘Ik kan zelf wel lopen,’ weerde ze hoofdschuddend af. ‘Ik woon alleen, en nog denkt hij dat ik zonder zijn hulp geen twintig passen kan zetten.’

‘Ze heeft wel een heel leger bedienden,’ verklaarde Luca terwijl ze het restaurant uit liepen.

‘Ik zou graag met u meelopen,’ drong Olivia voorzichtig aan terwijl ze Pietra haar arm bood. Toen ze Luca’s blik ving, zonk de moed haar in de schoenen. Nu zouden ze snel alleen zijn, als man en vrouw. Ze keek naar haar trouwring. De diamant sprankelde in het zonlicht.

Luca trok het portier van een glanzende zwarte auto open, waarna Pietra hen nog een keer omhelsde en instapte.

Een onbekende man, waarschijnlijk Mario, de chauffeur, startte de motor en voegde de auto in het verkeer.

Langzaam keerde Luca zich naar Olivia.

Het was alsof de tijd stilstond. Haar hart begon te bonzen en ze trilde van de zenuwen.

‘Nou, Signora Giovanardi,’ zei hij, ‘het is gebeurd.’

Ze trok een grimas. ‘Ja.’

‘Ben je niet blij?’

‘Ik...’ Ze zocht naar de juiste woorden, woorden die hem niet als een harteloze hufter zouden kenschetsen. ‘Nu ik je grootmoeder heb ontmoet, heb ik het er heel moeilijk mee om tegen haar te liegen.’

‘Ook nu je hebt gezien hoe gelukkig we haar hebben gemaakt?’

‘Maar onze scheiding...’

‘Het is niet zeker dat ze dan nog in leven is.’

Er prikten tranen in Olivia’s ogen. Snel keek ze weg.

‘En ondertussen is het de moeite waard om het plezier in haar ogen te zien.’

‘Ze moet wel heel erg bezorgd om je zijn geweest dat je zo ver bent gegaan dat je dit hebt gedaan.’

‘Ik heb alleen een kans gegrepen die me werd geboden,’ verklaarde hij. ‘Ik zou nooit alleen maar getrouwd zijn om mijn grootmoeder iets voor te spiegelen. Maar toen jij jezelf op een presenteerblaadje aanbood... Hoe kon ik weigeren?’

‘Zo zou ik het niet willen stellen,’ reageerde ze stijfjes. Maar het was al te laat. Er kwam haar een levendig beeld voor ogen van zichzelf uitgespreid op een presenteerblad om Luca te plezieren, en haar wangen kleurden donkerrood.

 

Luca had geen idee waarom ze zo heftig reageerde, maar hij begreep dat hij haar had beledigd. Haar wangen waren rood van woede, en ze ontweek zijn blik. Het zou hem niets uit moeten maken, maar plotseling wilde hij niets liever dan dat ze naar hem keek. En niet alleen keek, maar hem ook aanraakte. Dat ze haar hand op zijn borst legde zoals ze in de kerk had gedaan, hem aan zijn overhemd dichter naar zich toe trok en dan haar lippen opende en zachtjes kreunde tegen zijn mond.

Maar lustgevoelens hebben voor zijn vrouw hoorde niet bij de afspraak. Het kón ook niet.

‘Deze kant op.’ Het kwam er barser uit dan zijn bedoeling was. Hij gebaarde naar de ingang van een gebouw, waar hij een knop indrukte voor de lift. Hij bleef op veilige afstand van zijn vrouw staan. Kwam het misschien door die jurk? Anders dan bij hun eerste ontmoeting, toen hij slechts vage contouren van haar figuur had kunnen onderscheiden, zag hij haar lichaam nu pas echt, dankzij de zijden stof die als een tweede huid over haar verleidelijke rondingen spande. Daardoor was er al voor die ontvlammende zoen een golf van begeerte in hem opgeweld.

De liftdeuren schoven open en hij stapte naar binnen, zonder zich te realiseren dat de lift ongelooflijk klein was. Haar zo dicht bij zich hebben dat hun lichamen elkaar raakten, was het laatste wat hij wilde.

‘Ik dacht dat je zei dat we naar Venetië zouden gaan?’ vroeg ze zacht.

Hij zag dat haar ogen strak op zijn lippen waren gericht, alsof ze niet weg kon kijken. Hemel! ‘Dat is ook zo,’ antwoordde hij brommerig. Ze zaten gevangen in hun eigen regeling. Geen van tweeën zat te wachten op complicaties, maar toch zou hij haar het liefst tegen de muur willen drukken en hier en nu seks met haar hebben.

Ze knipperde met haar ogen, maar keek niet weg. ‘Ligt Venetië niet op zeeniveau?’ Ze slikte.

Zijn lichaam gloeide pijnlijk. ‘Daar zakt het met de minuut verder onder,’ wist hij, ondanks de broeierige sfeer, luchtig te antwoorden.

‘Dan kunnen we ons maar beter haasten.’

‘Dat is ook mijn bedoeling.’

 

‘Meen je dat echt?’

‘Wat?’

‘Een huwelijksreis in Venetië?’ Bij het woord huwelijksreis maakte ze het gebaar van aanhalingstekens.

‘Is dat een probleem?’

‘Nou ja, ik bedoel: is een huwelijksreis niet een beetje overbodig?’

‘Niet als we de buitenwereld, en in het bijzonder jouw neef, ervan willen overtuigen dat ons huwelijk echt is. Ik denk niet dat iemand mij aanziet voor een man die trouwt en dan niet een poosje met zijn bruid op reis gaat. We gaan erheen om foto’s te maken die als bewijs kunnen dienen. Dat kan veel uitmaken als er een procedure wordt aangespannen om jou je erfenis te onthouden.’

Hij had gelijk. Het was een klein, maar waarschijnlijk belangrijk detail om het huwelijk geloofwaardig te laten overkomen.

‘Va bene?’

‘Oké.’ Ze vroeg zich af waarom ze zich hier tegen wilde verzetten, waarom ze opzag tegen het idee van een huwelijksreis met deze man in Venetië. Maar ze kon er niet de vinger op leggen.

Met een pingeltje schoven de deuren op, maar geen van beiden bewoog. Het was alsof ze aan de grond genageld waren, alsof de besloten ruimte van de lift hen niet los wilde laten.

Olivia had het gevoel dat ze op het punt stond een andere wereld binnen te gaan. Dat, op het moment dat ze bewoog, alles anders zou worden.

 

Een gestaag zoevend geluid doorbrak de stilte. Allebei keerden ze zich naar de helikopter toen de rotorbladen begonnen te draaien. Het luxueuze toestel was zo hoog dat ze zich niet hoefden te bukken toen ze erheen liepen.

‘Ben je er klaar voor?’ vroeg hij. Eigenlijk wist hij zelf niet precies waar hij op doelde. Zij ook niet, zag hij aan haar gezicht.

‘Ik denk het.’

En hoewel ze hadden afgesproken elkaar niet aan te raken, voelde het als de natuurlijkste zaak van de wereld om haar hand te pakken en haar de helikopter in te helpen. Pas toen ze zat, liet hij haar los, wat een prikkelend gevoel in zijn eigen hand achterliet, alsof er iets van haar aanraking in was achtergebleven.

Luca had veel overwonnen in de drieëndertig jaar van zijn leven, en het begeren van zijn vrouw was gewoon weer iets wat hij onder controle moest krijgen. Maar de kracht van die begeerte was onverwacht sterk. Voor het eerst in zijn leven had hij het gevoel dat het bezitten van een vrouw, deze vrouw, voor hem van essentieel belang was. Zelfs bij Jayne was dat niet zo geweest, terwijl hij toch van haar had gehouden. Misschien, hield hij zich voor terwijl de helikopter opsteeg, was het gewoon de verleiding van een verboden vrucht.

Natuurlijk, het was niet meer dan een pleziertje dat hem werd onthouden. Luca was al heel lang gewend alles te krijgen wat hij hebben wilde. Niet toevallig, maar door hard werken en volhouden. Nadat hij één keer alles was kwijtgeraakt, had hij ervoor gezorgd dat dat nooit meer zou gebeuren. En wat vrouwen betrof, hoefde hij maar iets van belangstelling te tonen of ze rolden al in zijn bed. Nog nooit had hij een golf van begeerte ervaren terwijl hij wist dat hij daar niets mee kon doen. Nog nooit, tot nu.

Nu hij zichzelf beter begreep, dacht hij zijn buitensporige lustgevoelens wel te kunnen negeren. Hij was tenslotte Luca Giovanardi, en hem was nog nooit iets mislukt als hij zich er serieus voor inzette.


Hoofdstuk 4

 

 

 

‘Mijn secretaresse heeft dit geboekt,’ zei hij achteloos, alsof er niets aan de hand was. ‘Ik had om de presidentiele suite gevraagd, die meerdere slaapkamers heeft. Maar dat heeft ze blijkbaar verkeerd begrepen, want in plaats daarvan heeft ze de bruidssuite gereserveerd.’ Twee paar ogen richtten zich op het enorme bed in het midden van de weelderige kamer.

Olivia’s hart bonkte tegen haar ribben. Na de bruiloft had alles een surrealistische dimensie gekregen, alsof ze met het uitspreken van de geloften op de een of andere manier in een heel andere persoon was veranderd. ‘Oké.’

Het enige waaraan ze kon denken was Luca zoenen. Haar lippen tintelden nog bij de herinnering aan hun bruidskus, en elke minuut die ze met hem in dezelfde ruimte doorbracht zonder hem aan te raken was een kwelling. Maar samen in één bed? Olivia had nog nooit met iemand geslapen. Niet voor seks en niet om een slaapplek te delen. Ze kon zich niet eens voorstellen hoe dat zou zijn.

‘Ik slaap wel op de bank,’ zei ze. ‘Ik ben veel kleiner dan jij. Het is een logische oplossing.’

Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Er hoeft niemand op de bank te slapen, cara.’

Dus toch niet alleen voor de show, dat koosnaampje. Het rolde zo makkelijk van zijn tong, alsof hij er grote ervaring in had. Dat was dan ook zo. Luca Giovanardi had altijd wel een vrouw in zijn leven. Hij gebruikte gewoon het woord dat hem het eerst te binnen schoot. En het was zelfs mogelijk dat hij haar naam was vergeten, dacht ze met een bitter lachje.

‘In Rome moeten we ook een bed delen, dus we kunnen evengoed vast gaan oefenen.’ Hij maakte een geruststellend gebaar. ‘Ik ben heel goed in staat aan mijn kant van het bed te blijven en ervoor te zorgen dat mijn handen dat ook doen.’ Hij zette een stap naar haar toe, zodat er maar een paar centimeter tussen hun lichamen was. ‘Ik neem aan dat jij dat ook kunt beloven?’

Plaagde hij haar? ‘Natuurlijk,’ mompelde ze, terwijl haar lichaam in brand stond. Ze keken elkaar in de ogen. Olivia kon niet wegkijken, maar vanuit haar ooghoek zag ze het enorme bed dat haar uitnodigde, naar zich toe wenkte.

‘Mooi.’ Hij bewoog zich niet.

Zij ook niet. In de kamer hing een zware, broeierige sfeer die hen gevangenhield, en het kon haar niet eens schelen.

Had ze maar meer ervaring met mannen. Maar wanneer en hoe had ze die moeten opdoen? Haar blik viel op zijn lippen. Hoe was het mogelijk dat die zo perfect over de hare hadden bewogen en zo’n ongekende reactie in haar hadden opgewekt?

‘Olivia.’ Het klonk bars.

Fronsend dwong ze zich haar ogen van zijn mond af te wenden. ‘Ja?’

‘We hadden een platonische relatie afgesproken, maar als je zo naar mijn mond blijft kijken, wordt het wel erg moeilijk om me daaraan te houden.’

‘Ik kijk helemaal niet naar je mond,’ ontkende ze fel.

‘Ja, dat doe je wel. Ik ben een man van mijn woord, maar wel een warmbloedige man. Je kijkt naar mijn mond alsof je daarmee een zoen op de jouwe kan afdwingen, en dat deed je in de lift ook al.’

‘Is dat zo?’ Haar begeerte was nu zo sterk dat er geen ruimte meer was voor schaamte, ook al wist ze dat ze die later dubbel zou ervaren.

‘Ja.’

‘Sorry. Het is niet mijn bedoeling...’ maar ze maakte de leugen niet af. Hij had haar uitstekend begrepen. ‘Ik had alleen niet verwacht...’

‘Ik ook niet.’

Verrast vlogen haar ogen wijd open. ‘Nee? Die zoen...’

Hij knikte.

‘Ik wist niet dat het zo kon zijn.’ Ze raakte haar lippen even aan. ‘Het was een beladen moment, toen we voor die priester onze trouwgeloften uitspraken. Misschien kwam het daardoor dat die zoen zo intens werd,’ mompelde ze. ‘Denk je niet?’

‘Wat zou het anders kunnen zijn?’ vroeg hij spottend.

Wist ze het maar. Daarvoor had ze veel te weinig ervaring.

Bijna ongemerkt kwam hij dichterbij. ‘Als we die afspraak niet hadden gemaakt, zou ik jouw theorie wel willen testen,’ zei hij zacht. ‘Maar dat zou dwaas zijn.’

Ze keek hem aan. Hij had gelijk, het zou dwaas, dom en verkeerd zijn. En toch... ‘Maar één zoen op de avond van onze trouwdag stelt toch niet zoveel voor?’

‘Vraag je nu of ik je nog eens wil zoenen, Olivia?’

Niet in staat iets uit te brengen, knikte ze alleen en opende haar lippen.

Hij kwam dichterbij.

Haar lichaam ontbrandde, smachtend naar diezelfde vonk die ze op de bruiloft had ervaren.

Eerst maakte hij haar haar los uit het elegante bruidskapsel, toen drukte hij zijn lichaam dicht tegen het hare en veroverde haar mond.

Pas op dat moment besefte ze hoezeer hij zich had ingehouden in de kerk. Die zoen was hartstochtelijk geweest, maar niets vergeleken bij deze. Nu plunderde hij haar mond, zijn tong en zijn lippen veroverden haar, en meteen wist ze met absolute zekerheid dat dit niet genoeg was. Ze wilde hem overal voelen, aanraken, verkennen. Ze wilde veel meer dan alleen dit.

Deze zoen ontstak een sensualiteit in haar waarvan ze geen idee had gehad dat ze die bezat en die ze dringend verder wilde ontdekken. Toen ze hem hoorde kreunen van genot zwol ze van trots, omdat hij even machteloos aan deze hartstocht was overgeleverd als zij.

Ze begon aan zijn jasje te trekken, schoof het van zijn schouders tot het op de grond viel, en trok toen zijn overhemd uit zijn broek. Maar toen haar vingers zijn warme buik raakten, ging er zo’n sterke elektrische schok door haar heen dat ze hem losliet.

Nee, niet door het aanraken van zijn huid. Luca was teruggedeinsd alsof hij zich had gebrand. Hijgend zette hij zijn handen in zijn zij. ‘Ik denk dat we het antwoord nu wel hebben,’ zei hij even later nors, alsof er niets ergers was dan het feit dat hun experiment was mislukt.

Olivia boog instemmend haar hoofd, maar haar bloed bruiste nog door haar aderen. Ze was een maagd van vierentwintig die nooit eerder had kennisgemaakt met deze kant van zichzelf, en plotseling beheerste de begeerte haar hele wezen. Ze keerde zich van hem af. Ze had ruimte nodig om dit te verwerken en af te koelen.

Was een koude douche niet het beproefde medicijn tegen gefrustreerde begeerte? Wankelend liep ze naar de badkamer, draaide de deur op slot en leunde er dankbaar tegenaan. Haar blik viel op haar spiegelbeeld. Tot haar verbazing zag ze een gezicht dat niets anders dan passie uitstraalde, van haar gezwollen lippen en haar verwijde pupillen tot haar knalrode wangen. Ze strompelde naar voren, boog haar hoofd over de marmeren wastafel en haalde diep adem. Een koude douche. Nu.

Ze reikte naar de achterkant van haar jurk en kreunde, maar deze keer van ergernis. De jurk had een ingewikkeld systeem van met zijde beklede knoopjes op de rug. Die waren vanmorgen door de styliste dichtgemaakt, en Olivia had zich geen moment afgevraagd hoe ze die weer open zou krijgen. En natuurlijk had niemand haar advies gegeven, omdat er werd aangenomen dat haar man haar graag bij het ontkleden zou helpen.

Ze deed verschillende pogingen de knoopjes los te krijgen, probeerde de jurk over haar hoofd te trekken en overwoog zelfs even het ding los te scheuren, maar het gruwelijk hoge bedrag op het prijskaartje stond nog in haar geheugen gegrift. Voor Olivia, die al zo lang het ene gat met het andere dichtte, was het onvoorstelbaar om zo’n bedrag zomaar te verspillen, dus er was geen sprake van dat ze deze jurk zou beschadigen.

Moed vattend, trok ze de deur open.

Luca, die zich onbespied waande, stond in alleen een broek en op blote voeten uit het raam te kijken.

Meteen laaiden de vlammen weer in haar op. Ze had hem zich al veel te vaak naakt voorgesteld, maar zijn blote bovenlijf overtrof in het echt alles. Ze schraapte haar keel. ‘Ik krijg mijn jurk niet uit,’ verklaarde ze beschaamd.

‘Zo,’ zei hij met een geringschattend trekje op zijn gezicht. ‘Weer een experiment?’

‘Nee.’ Ze had haar lesje geleerd. Of niet? ‘Alleen een verzoekje. Voor een, eh... vriendin.’ Het kwam er onhandig uit, want ze waren geen vrienden, ze waren twee vreemden die net met elkaar getrouwd waren. Het was een onmogelijke situatie. Maar, denkend aan alle redenen waarom ze hieraan was begonnen, liep ze dapper op hem af. Het doel van dit huwelijk rechtvaardigde de middelen. Ze moest gewoon haar hoofd erbij houden totdat ze van hem kon scheiden. Nog maar dertig nachten te gaan... ‘Beslist geen experimenten met zoenen meer,’ zei ze voor de zekerheid nog maar eens.

‘Draai je om.’

O, hemel. Zijn stem was zo sensueel, zo sexy. Ze kneep even haar ogen dicht, maar keek toen in de spiegel tegenover haar. Dat was nog veel erger, want het beeld van Luca vlak achter haar rug was onweerstaanbaar, ze kon haar ogen er niet van hem afhouden. Wanhopig probeerde ze haar gedachten te richten op de meest prozaïsche dingen die ze kon bedenken. De lekkende waterleiding in Hughenwood House, de begrafenis die ze hadden gehouden voor hun oude kat, de dag dat ze naar een andere school moest... Maar toen drukten Luca’s vingers bij het eerste knoopje tegen haar rug, en alles behalve het perfecte gevoel van die aanraking verdampte in haar hoofd.

Ze beet op haar lip om haar gevoelens in bedwang te houden, maar dat hielp niets. En het feit dat hij tergend langzaam te werk ging, hielp ook al niet. Hij was nu pas bij het tweede knoopje. Ze hield haar adem in, aan de ene kant wensend dat het voorbij was, maar ook dat er nooit een eind aan zou komen. Na het derde knoopje viel de jurk voldoende open om de koele avondlucht op haar huid te voelen en daarna zijn warme adem op te merken. Er verscheen kippenvel op haar huid, en ze was er zeker van dat hij dat had gezien, omdat hij tussen zijn tanden door een sissend geluid maakte.

‘Koud?’ vroeg hij, terwijl hij aan het volgende knoopje begon.

Ze schudde haar hoofd, heet juist. Heter dan het hellevuur. Hun blikken kruisten elkaar in de spiegel, en er ging een siddering door haar heen. Ze had weliswaar geen ervaring met mannen, maar in Luca’s blik zag ze wel degelijk dezelfde hitte die door haar lichaam vlamde.

Bedoeld of onbedoeld had hij zich iets verplaatst, want zijn dijbenen raakten de hare, en ze had moeite niet hardop te kreunen. Haar borsten spanden zich in de kanten beha. Verrast door de reactie van haar lichaam sloeg ze haar armen voor haar borst, alsof ze de jurk wilde opvangen als de knoopjes los waren, maar in werkelijkheid wilde ze haar reactie voor hem verborgen houden. Te laat: in de spiegel zag ze dat zijn ogen strak op haar borsten gericht waren.

Het vuur balde zich samen tussen haar benen, iets wat ze nooit eerder had ervaren. Ze snakte ernaar dat hij haar borsten zou aanraken, en nog liever dat hij haar tussen haar benen zou strelen, totdat dat vuur was geblust. Maar hun afspraak dan?

Bij het vijfde knoopje begon de jurk van haar schouders te zakken. Bij het zesde gleed hij helemaal weg, zodat haar kanten beha te zien was. Haar eerste impuls was de jurk stevig vast te grijpen en omhoog te trekken, maar in plaats daarvan liet ze haar handen langs haar zij vallen en keek ze Luca in de spiegel uitdagend aan.

‘Dat is genoeg,’ zei hij gespannen.

Zou het? Daar was Olivia nog niet zo zeker van.

‘Ik neem aan dat je de rest wel zelf kunt?’

Ze wilde niet dat hij stopte. Ze zou willen zeggen dat een beetje hulp met haar beha ook heel welkom zou zijn, maar de kracht van haar begeerte was zo beangstigend dat ze alleen maar knikte en een stap naar voren zette. Ze was echter niet bedacht op de lengte van de jurk, die half van haar lichaam was afgegleden, zodat ze bijna struikelde.

Luca was snel bij haar, pakte haar beet en hield haar iets te lang vast voordat hij haar weer losliet en terugweek. ‘Als je klaar bent, gaan we eten.’ Hij keerde zich om en liep naar de deur, alles op een heel normale, beheerste manier.

Zo normaal en beheerst dat ze zich afvroeg of ze zich zijn reactie op haar alleen maar had verbeeld. Had ze misschien haar eigen begeerte op hem geprojecteerd? Toen hij wegliep zonder één keer om te kijken, geloofde ze dat dat inderdaad het geval was. Maar haar hele wezen was van hem vervuld, haar lichaam en ziel. Plotseling leken dertig nachten een eeuwigheid.

 

Een beetje geërgerd bekeek hij haar outfit. Nu hij haar halfnaakt en in die elegante bruidsjurk had gezien, was hij niet blij met haar terugkeer naar de wijde, onflatteuze linnen kleding zoals ze die ook had gedragen op de avond dat hij haar had ontmoet. Maar ondanks de saaie, oversized jurk, viel haar natuurlijke schoonheid niet te missen. Ze glansde als een diamant, verleidelijk en onweerstaanbaar.

Hij stond op toen ze binnenkwam en zag dat ze oogcontact vermeed. Dat was een slimme zet, maar zijn begeerte werd er alleen maar sterker door. ‘We gaan,’ zei hij met een ferme hoofdbeweging. Wat ze nodig hadden, was omringd worden door veel mensen, lawaai en helder licht.

‘We hoeven niet uit eten te gaan,’ opperde ze. Dit was tenslotte een nephuwelijksreis voor een nephuwelijk. Hoeveel toneelspel was er nog nodig?

‘Ja, dat moet wel. En we maken foto’s als bewijs.’

‘Oké, natuurlijk.’ Wat was ze naïef geweest om te denken dat een huwelijksakte genoeg was om aan de voorwaarden van haar vaders testament te voldoen. Ze liep naar de openslaande deuren die uitkwamen op het balkon. Beneden glinsterde het water van het Canal Grande. De ondergaande zon en de lichtjes die vanuit de gebouwen in het water weerspiegelden, gaven het uitzicht een bijna magische aanblik. ‘Waar gaan we eten?’

‘Heb je een voorkeur?’

Ze keek naar hem op. ‘Ik ben nog nooit in Venetië geweest.’

‘Nee?’

‘Ik ben trouwens heel lang, wel veertien jaar, helemaal niet in Italië geweest. Maar indertijd vond ik het geweldig.’

‘Waar ben je toen geweest?’

‘In Florence, en in Rome.’ Ze zuchtte bij de herinnering. Het was een andere periode in haar leven geweest, in veel opzichten een betere. Tijdens die paar buitenlandse vakanties had ze kunnen vluchten uit de sombere, drukkende sfeer die binnen de muren van Hughenwood House heerste.

‘Heb je bij Harrods nog andere kleren gekocht?’

Haar gezicht betrok, en hij had meteen spijt van zijn vraag. Wat een blunder!

‘Nee. Hoezo?’ Ze keek neer op haar jurk. ‘Ik weet dat mijn garderobe niet bepaald chic is. Je schaamt je misschien om met mij gezien te worden.’

‘Welnee.’ Hij liep naar haar toe en tikte op haar wang, de hitte die bij dat onschuldige contact door hem heen schoot negerend. ‘Zo bedoelde ik het niet. Ik had gedacht dat je het leuk zou vinden om nieuwe kleren te hebben. Ik had het idee dat je financiën de laatste tijd niet zo florissant waren en dat dat aan je garderobe was te zien. Daarom had ik die rekening bij Harrods voor je geopend, niet alleen voor een trouwjurk.’

‘O, oké.’ Ze keek langs hem heen. ‘Zullen we gaan?’

Hij knikte en gebaarde naar de deur. Onder de mensen was het absoluut beter dan hier, alleen met haar. ‘Ja. Andiamo.’

 

Het hotel had een heel goed restaurant, maar Luca koos een kleine trattoria, waar ze met een speedboot heen voeren. Tijdens het hele tochtje had hij de grootste moeite Olivia’s opwaaiende haar te negeren. Hij moest zich bedwingen haar niet te helpen haar lokken in bedwang te houden door zijn hand om die zijdezachte blonde haren te klemmen, totdat de boot zou stoppen en hij haar hoofd naar zich toe kon trekken om haar mond nog eens te veroveren...

Mijn hemel.

Gelukkig was het druk in de trattoria. De verlichting was niet bepaald sfeervol te noemen. De eigenaar had al zo lang Luca zich kon herinneren dezelfde neonverlichting, maar het eten was voortreffelijk. Er werden plaatselijke gerechten geserveerd, smakelijk en zonder poespas, gewoon ouderwets lekker eten, met goede wijn en door een prettige bediening. Daardoor trok het zaakje weinig toeristen en zat het er altijd vol Italianen. Maar toen ze naar een tafeltje werden gebracht, begreep Luca dat dit toch een vergissing was geweest. Het was zo druk dat je in elk hoekje wel anonimiteit had.

‘Leuk hier,’ zei Olivia verrast.

‘Heel gewoon eigenlijk. Niet echt iets voor een romantische huwelijksreis.’

‘Maar dit is geen echte huwelijksreis,’ zei ze snel. ‘Romantiek is helemaal niet nodig. Alleen een paar foto’s.’

‘Natuurlijk.’

Was hij het echt vergeten? Of deed hij maar alsof?

De ober bracht twee menukaarten en een wijnkaart.

Luca wierp even een blik op de wijnkaart en keek toen naar Olivia, die ingespannen de menukaart bestudeerde. Dat beviel hem niet. Hij zou graag wat subtiele tactieken willen toepassen om haar aandacht te trekken, zoals zijn voeten tegen de hare duwen, zoals hij in het restaurant in Rome had gedaan. Hij schiep een pervers plezier in het zien van haar reacties op hem, zoals het kleuren van haar wangen of het verschijnen van een wellustige glans in haar ogen. Maar het was spelen met vuur, en zo dom was hij toch niet? ‘Wijn? Champagne?’

‘Ja, bubbels graag. Die prosecco van vanmiddag was heerlijk.’

Hij vertelde niet dat die fles bijna duizend euro had gekost. Hij bestelde een nieuwe en gaf de wijnkaart terug aan de ober. Daarna wijdde hij zijn volle aandacht aan zijn echtgenote. Echtgenote, het was een woord dat hem koude rillingen bezorgde. Maar Olivia leek in niets op Jayne, en dit huwelijk leek in niets op zijn eerste huwelijk. ‘Kan ik je helpen?’

Ze kauwde op haar lip. Veel te sensueel vond hij, het leidde hem af.

‘Ik zou dit beter moeten kunnen lezen. Mijn moeder is wel Italiaanse, maar thuis sprak ze haar moedertaal bijna nooit.’

‘Waarom niet?’

Omdat papa dat niet wilde. Maar dat slikte ze in, want ze hadden afgesproken niet te persoonlijk te worden. ‘Het was makkelijker,’ zei ze schouderophalend.

‘Makkelijker?’

‘We woonden in Engeland. We spraken allemaal Engels.’ Met een strak glimlachje wilde ze het onderwerp afsluiten.

Maar hij liet zich niet afschepen. ‘Kookte ze geen Italiaanse gerechten?’

‘Ze kookte helemaal niet. We hadden daar iemand voor, totdat...’

‘Je vader overleed?’

Er schoten allerlei emoties over haar gezicht. ‘Ja.’

‘En toen?’

‘Toen hebben mijn zusje en ik de teugels overgenomen,’ zei ze met neergeslagen ogen.

‘Van het huishouden?’

‘Er was niemand anders die het deed.’

‘Je moeder?’

Olivia uitte een bitter lachje. ‘Mijn moeder heeft veel kwaliteiten, maar huishouden valt daar niet onder.’

‘Je was, hoe oud? Twaalf?’ vroeg hij fronsend.

‘Ja.’

‘En je zusje?’

‘Elf.’

‘En tussendoor deed je ook je schoolwerk?’

‘Niet erg goed,’ zei ze spijtig. ‘Na de dood van mijn vader gingen mijn cijfers omlaag. Ik ben naar een andere school gegaan, maar dat hielp niet, alles was daar anders. Ik had gewoon te weinig tijd voor mijn huiswerk.’

‘Of voor vrienden en vriendinnen,’ begreep hij.

Ze knikte. ‘Maar dat is lang geleden.’ Ander onderwerp: ‘Heb je hier eerder gegeten?’

‘Altijd als ik in Venetië ben.’

‘Hoe vaak is dat?’

‘Een paar keer per jaar.’

‘Waarom? Heb je hier een kantoor?’

‘Nee.’

‘Waarom ga je dan naar Venetië?’

‘Omdat ik dat leuk vind.’

‘Het verbaast me dat je nog ruimte kunt maken voor vrije tijd,’ zei ze met een scheef lachje.

‘O ja?’

Ze bestudeerde hem een poosje en zei toen langzaam, bijna onwillig: ‘Ik neem aan dat je dates ook wel enige aandacht van je vergen.’

Hij leunde ontspannen achterover, maar er bekroop hem een ongemakkelijk gevoel. Waarom wilde hij niet over zijn minnaressen praten? Hij dwong zichzelf haar vraag rechtstreeks te beantwoorden. ‘Ja.’

Ze richtte haar blik weer op de menukaart.

Op haar gezicht verscheen een uitdrukking die hij niet goed begreep. Onzekerheid? Verlegenheid? Hij vernauwde zijn blik, alsof dat zou helpen.

‘En ga je met hen dan hierheen?’

‘Dat kan ik me niet herinneren,’ zei hij afwerend, hoewel hij heel goed wist dat hij hier nooit eerder met een vrouw was geweest. ‘Laat me je helpen met die kaart.’

Ze knikte kort, koeltjes.

Koeltjes beviel hem niet. Niet nu hij die vurige begeerte in haar ogen had gezien. Hij stond op, ging achter haar staan en voordat hij het wist, snoof hij haar zoete geur op. Hij klemde zijn kiezen op elkaar. Al op het moment dat hij haar op dat feest in Rome voor het eerst had gezien, had hij zich haar naakt voorgesteld. Waarom had hij in hemelsnaam gedacht dat hij die begeerte gewoon uit kon zetten? Omdat hij leefde voor controle. En hoe moeilijker die te verkrijgen was, hoe groter de voldoening als het lukte. Hij móést ook dit onder controle krijgen.

‘Dit zijn gefrituurde inktvisringen.’ Hij wees op de kaart, waarbij zijn arm onbedoeld langs haar borst schoof. Meteen hoorde hij haar naar adem happen, zodat elke gedachte aan controle volledig uit zijn hoofd was verdwenen. Hij boog zich dichter naar haar toe. Zijn wang raakte nu bijna de hare. ‘Rijstballetjes gevuld met kaas en spinazie, pasta met kaas.’ Het volgende gerecht: ‘Carpaccio van Sint-Jacobsschelpen. Hou je van Sint-Jacobsschelpen?’ Hij keerde zich naar haar toe, waarbij zijn lippen bijna haar wang raakten en wachtte.

En ja, alsof ze door dezelfde magnetische kracht werd gestuurd als hij, draaide ze zich naar hem toe.

Ze was nu zo dichtbij dat hij elk kleurvlekje in die prachtige blauwe ogen kon onderscheiden. En hij zag er ook begeerte in.

Kus haar.

Het was zo verleidelijk. Hij was nog maar een paar centimeter van haar verwijderd. Het zou zo makkelijk zijn haar lippen aan te raken. Maar hoe makkelijk was het om dan weer los te laten? De beide keren dat ze hadden gezoend had het hem enorme inspanning gekost om ermee op te houden.

‘Ik moet je iets zeggen,’ fluisterde ze.

‘Ik luister.’ Nu streek hij toch even met zijn duim over haar onderlip. De begeerte omhulde hen als een hete windhoos.

‘Luca.’

Zijn naam op haar lippen wond hem nog meer op, en dan zo hees uitgesproken, alsof ze net de liefde hadden bedreven en ze zich schor had geschreeuwd. Hij legde zijn hand op haar schouder.

Houd op. Beheers je.

Maar school er echt zoveel kwaad in een zoen? Het was geen seks. Het was geen verliefdheid. Misschien kon het wel in hun voordeel werken, de spanning tussen hen breken.

Leugenaar.

‘Olivia.’ Met opzet sprak hij haar naam zo sensueel mogelijk uit.

Haar wangen kleurden roze. ‘Dit is niet...’

Hij wilde niet horen wat dit niet was. Hij wist dat hun huwelijk niet echt was, en daar was hij blij om, maar dat betekende niet dat de passie genegeerd kon worden. Misschien was er een compromis? Ze waren tenslotte twee volwassen, verstandige mensen. Maar had hij niet zelf de basisregels bepaald? Was hij niet degene die erop had gestaan dat er nooit meer tussen hen zou zijn dan een papieren verbintenis? Konden ze de regels veranderen?

‘Ik weet wat ons huwelijk niet is,’ bromde hij. ‘Maar negeren wat er wel is, lijkt me toch niet zoveel zin hebben.’

Paniekerig schoten haar ogen wijd open.

Dus deed hij niets. Als ze nu zoenden, moest het haar keus zijn. Hij had duidelijk gemaakt wat hij wilde. Maar was ze moedig genoeg om te bekennen wat zij wilde?

‘Dat negeer ik ook niet,’ fluisterde ze, terwijl ze bijna onmerkbaar naar hem toe schoof.

‘Nee?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen.

Ze schudde haar hoofd, waardoor de afstand tussen hen nu helemaal gedicht was. Bijna helemaal, want haar lippen waren nog een millimeter van de zijne gescheiden. ‘Maar hoe...’

‘Moeten we daar nou echt op antwoorden?’

Haar gekreun was de laatste druppel. Heel zacht was het, zodat alleen hij het kon horen, maar zo sensueel dat hij haar meteen voor zich zag zoals ze in het vuur van de hartstocht zou zijn. ‘Kus me,’ gebood hij.

Ze zoog haar adem in.

‘Nu.’ Wachten was een heel nieuwe kwelling. Hij smachtte ernaar haar lippen te veroveren, en deze keer wilde hij niet stoppen, ook al waren ze in een druk restaurant.

‘Onze afspraak...’

‘We kunnen een nieuwe afspraak maken.’

En toen, godzijdank, gaf ze zich gewonnen en drukte ze haar mond gretig op de zijne. Ze pakte zijn hoofd tussen haar handen terwijl ze met haar tong bezitterig zijn mond verkende en hij niets anders meer kon doen dan zich aan haar overgeven.

Dit was een heel slecht idee. Hij had geweten dat hij niet zou willen stoppen, en zo was het ook. Met zijn hele wezen hunkerde hij ernaar haar de kleren van het lijf te rukken en haar in bezit te nemen.

Wat kon hem hun afspraak schelen, hun deal, dit hele verdomde verstandshuwelijk? Naderhand konden ze wel nieuwe grenzen bepalen. Naderhand kon alles. Nu was er alleen maar dit.

‘Luister naar me.’ Deze keer was het Olivia die, naar adem happend, de zoen verbak. Ze trok haar handen terug en sloeg haar ogen neer.

‘Luister nou even,’ zei ze nog eens terwijl ze naar haar prosecco reikte en een slok nam.

Hij zei niets en wachtte, terwijl de begeerte nog door zijn lichaam gierde.

‘Ik heb dit nooit eerder gedaan. Ik kan niet zomaar... Ik weet niet hoe het voelt.’

Wat bedoelde ze daarmee? Hij wist dat ze niet eerder getrouwd was geweest. En dat ze nog nooit in Venetië was geweest. Wat probeerde ze te zeggen? ‘Wil je soms zeggen dat je een maagd van vierentwintig bent?’ Een grapje om de spanning te verlichten.

Maar ze deinsde terug alsof hij haar had geslagen. Haar wangen gloeiden, en ze keek hem niet aan.

De lach bestierf op zijn gezicht. Hij vloekte zacht, maar ze was zo dichtbij dat ze het hoorde en ineenkromp.

Ze nam snel weer een slok prosecco en klemde toen haar handen om het glas. ‘Ja.’

Het klonk zo zacht dat hij het bijna niet hoorde. Maar intussen had hij het al geraden. Alleen begreep hij het niet. Hij rechtte zijn rug en liet zijn blik door het drukke restaurant gaan zonder iets of iemand te zien. In zijn hoofd woedde een storm.

‘Dus als wij zoenen, voel ik van alles, wil ik van alles, maar ik heb geen idee hoe –’

Met een handbeweging bracht hij haar tot zwijgen. Hij moest eerst zijn eigen emoties onder controle zien te krijgen. Haar onthulling maakte dat hij aan de ene kant zo ver mogelijk van haar vandaan zou willen vluchten, maar aan de andere kant trok die hem juist aan. Hij zou haar van alles willen leren, hij zou haar eerste zijn.

Hij liep terug naar zijn plaats en ging weer zitten, zonder zijn blik van haar af te wenden.

Wat was ze mooi! Ze was letterlijk de aantrekkelijkste, verleidelijkste vrouw die hij ooit had gezien, en gezien zijn geschiedenis met vrouwen zei dat wel wat. Hoe was het mogelijk dat ze nooit eerder een relatie had gehad? ‘Heb je nooit een vriend gehad?’

Met neergeslagen ogen schudde ze haar hoofd.

‘Nooit een beetje geëxperimenteerd?’

Weer een zwijgend hoofdschudden. Tot ze ten slotte haar ogen naar hem opsloeg en weer helemaal de koele, afstandelijke Olivia was.

Deze ene keer was hij daar blij om. Dit was een gesprek waar je je hoofd bij moest houden. Hij leunde achterover, maar ontspannen voelde hij zich allerminst.

‘Voor onze bruiloft was ik nog nooit gezoend,’ zei ze.

Hij keek weg en slikte een vloek in. ‘Waarom heb je dat niet verteld voordat we gingen trouwen?’

‘Ik dacht dat het niet van belang was. Het was niet de bedoeling dat dit zou gebeuren. Ik had er niet eens aan gedacht dat we op de bruiloft zouden zoenen. Dat was heel naïef van me.’

‘Maar je had wel beloofd voor mijn grootmoeder de verliefde echtgenote te spelen. Had je niet bedacht dat daar weleens enig lichamelijk contact bij zou kunnen horen?’

‘Ik weet het niet,’ zei ze beschaamd. ‘Ik denk het niet. Ik heb misschien gedacht dat we elkaars hand zouden vasthouden. Zoiets.’

‘Elkaars hand vasthouden,’ herhaalde hij ongelovig. ‘Mijn god, heb je enig idee wat er in mijn hoofd omgaat? Waar ik al aan denk vanaf de eerste minuut dat ik je zag?’ Hij klemde zijn kiezen op elkaar. Was zijn verbeelding maar niet zo akelig levendig.

Ze boog haar hoofd, zodat hij haar gezicht niet kon zien. Het liefst zou hij haar kin oplichten en haar in de ogen kijken. Maar dat kon niet. Wel waren er wat grenzen die ze konden verleggen. Een onbeduidend avontuurtje koppelen aan hun onbeduidende schijnhuwelijk bijvoorbeeld. Maar er was geen sprake van dat hij haar zou ontmaagden. Seks was voor hem nooit meer dan een lichamelijk pleziertje.

‘Dat weet ik echt niet,’ zei ze zacht. ‘Maar ik weet wel waar ik zelf aan heb gedacht. Dingen die nooit eerder in me zijn opgekomen. Mijn verbeelding is met me op de loop gegaan.’

‘Vertel dat maar niet.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. Er waren andere, dringendere zaken. ‘Verklaar maar eens hoe dit mogelijk is.’

‘Seks is iets wat ik gewoon altijd ben vergeten’. Het was bedoeld als grapje, maar zo kwam het niet over.

‘Heb je nooit iemand ontmoet die je belangstelling heeft gewekt?’

Ze friemelde zenuwachtig met haar servet.

Op dat moment kwam de ober hun bestelling opnemen.

Luca had de man wel willen vervloeken. Hij ratelde een lijstje van zes gerechten op, in de hoop dat Olivia ten minste één daarvan lekker zou vinden, en stuurde de man onmiddellijk weg.

‘Vertel,’ gebood hij.

Ze aarzelde. ‘Het is nogal gecompliceerd,’ zei ze ten slotte.

‘We hebben de tijd.’

‘Het is niet belangrijk. Maar ik kan je een korte versie geven,’ zei ze schouderophalend. ‘Het huwelijk van mijn ouders was een ramp. Ik heb geen goede relatie met mijn moeder. Ze moest niets van mannen en van daten hebben. Zelfs vriendschappen keurde ze af. Dus Sienna en ik hadden eigenlijk alleen elkaar. En ik deed vanaf mijn twaalfde het huishouden. Waar had ik de tijd vandaan moeten halen om vriendjes te hebben? Het is nog een wonder dat ik mijn middelbare school heb afgemaakt.’

‘En daarna bleef je thuis als een soort moderne assepoester, met alleen je familie en het huishouden om je bezig te houden?’

‘Spot er niet mee.’

‘Dat doe ik ook niet,’ zei hij snel. ‘Ik probeer het alleen te begrijpen.’

‘Ik ben weleens mee uit gevraagd,’ bekende ze met roze wangen. ‘Maar dat had mijn moeder nooit goed gevonden. En ik vond die jongens nooit leuk genoeg om er ruzie om te maken met haar.’

‘En je zusje?’

Aarzelend schudde ze haar hoofd. ‘Sienna’s leven is haar zaak. Daar ga ik hier niet over praten.’

‘Oké.’

‘Dus wat doen we nu?’ Haar grote blauwe ogen keken hem gespannen aan.

Het antwoord dat het eerst bij hem opkwam, was precies het antwoord dat hij niet moest geven. Hij pakte zijn glas en dronk het in één teug leeg. Daarna boog hij zich over de tafel naar haar toe. ‘Wat we doen? Dat is heel eenvoudig, Olivia. We doen precies wat we hadden afgesproken. We denken aan de grenzen die we hebben gesteld, we denken aan het karakter van dit huwelijk en we houden onze handen en onze lippen thuis. Va bene?’
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